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Come, let us make our father drink wine, and we will lie with him, that we may preserve seed of our father.
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Come, let us make our father drink wine, and we will lie with him, that we may preserve seed of our father.
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Come, let us make our father drink wine, and we will lie with him, that we may preserve seed of our father.
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Come, let us make our father drink wine, and we will lie with him, that we may preserve seed of our father.
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Come, let us make our father drink wine, and we will lie with him, that we may preserve seed of our father.
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Come, let us make our father drink wine, and we will lie with him, that we may preserve seed of our father.
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01 _GEN_19:32 Come, let us make our father dASENeL 2rADEi Il lie with him, that we may preserve seed of
our father.
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And it came to pass on the morrow, that the firstborn said unto the younger, Behold, | lay yesternight with my
father: let us make him drink wine this night also; and go thou in, [and] lie with him, that we may preserve seed of

our father.
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And it came to pass on the morrow, that the firstborn said unto the younger, Behold, | lay yesternight with my
father: let us make him drink wine this night also; and go thou in, [and] lie with him, that we may preserve seed of
our father.
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And it came to pass on the morrow, that the firstborn said unto the younger, Behold, | lay yesternight with my
father: let us make him drink wine this night also; and go thou in, [and] lie with him, that we may preserve seed of

our father.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_19/01_GEN_19_34/01_GEN_19_34.mp4

PDF Photo 01 GEN 19 34 01_GEN_19_34 (5)-html

And it came to pass on the morrow, that the firstborn said unto the younger, Behold, | lay yesternight with my
father: let us make him drink wine this night also; and go thou in, [and] lie with him, that we may preserve seed of

our father.
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And it came to pass on the morrow, that the firstborn said unto the younger, Behold, | lay yesternight with my
father: let us make him drink wine this night also; and go thou in, [and] lie with him, that we may preserve seed of
our father.
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And it came to pass on the morrow, that the firstborn said unto the younger, Behold, | lay yesternight with my
father: let us make him drink wine this night also; and go thou in, [and] lie with him, that we may preserve seed of
our father.
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01_GEN_19:34 And it came to pass on the morPow 4 tRer8iBbrn said unto the younger, Behold, I lay
yesternight with my father: let us make him drink wine this night also; and go thou in, [and] lie with him, that we
may preserve seed of our father.
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And she said unto her, [Isit] asmall matter that thou hast taken my husband? and wouldest thou take away my
son's mandrakes also? And Rachel said, Therefore he shall lie with thee to night for thy son's mandrakes.
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And she said unto her, [Isit] asmall matter that thou hast taken my husband? and wouldest thou take away my
son's mandrakes also? And Rachel said, Therefore he shall lie with thee to night for thy son's mandrakes.
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And she said unto her, [Isit] asmall matter that thou hast taken my husband? and wouldest thou take away my
son's mandrakes also? And Rachel said, Therefore he shall lie with thee to night for thy son's mandrakes.
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And she said unto her, [Isit] asmall matter that thou hast taken my husband? and wouldest thou take away my
son's mandrakes also? And Rachel said, Therefore he shall lie with thee to night for thy son's mandrakes.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_30/01_GEN_30_15/01_GEN_30_15.pdf

Verse Studies01 GEN 30 15 01_GEN_30_15 (6).html

And she said unto her, [Isit] asmall matter that thou hast taken my husband? and wouldest thou take away my
son's mandrakes also? And Rachel said, Therefore he shall lie with thee to night for thy son's mandrakes.
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And she said unto her, [Isit] asmall matter that thou hast taken my husband? and wouldest thou take away my
son's mandrakes also? And Rachel said, Therefore he shall lie with thee to night for thy son's mandrakes.
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01_GEN_30:15 And she said unto her, [Isit] a $haiFNat&-h8Rbu hast taken my husband? and would
17 EST _thou take away my son's mandrakes also? And Rachel said, Therefore he shall lie with thee to night for
thy son’'s mandrakes.
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And it came to pass after these things, that his master's wife cast her eyes upon Joseph; and she said, Lie with me.
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And it came to pass after these things, that his master's wife cast her eyes upon Joseph; and she said, Lie with me.
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And it came to pass after these things, that his master's wife cast her eyes upon Joseph; and she said, Lie with me.
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And it came to pass after these things, that his master's wife cast her eyes upon Joseph; and she said, Lie with me.
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And it came to pass after these things, that his master's wife cast her eyes upon Joseph; and she said, Lie with me.
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And it came to pass after these things, that his master's wife cast her eyes upon Joseph; and she said, Lie with me.
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01_GEN_39:07 And it came to pass after these BSR4 RiZkter's wife cast her eyes upon Joseph; and she
said, Lie with me.
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And it came to pass, as she spake to Joseph day by day, that he hearkened not unto her, to lie by her, [or] to be
with her.
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And it came to pass, as she spake to Joseph day by day, that he hearkened not unto her, to lie by her, [or] to be
with her.
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And it came to pass, as she spake to Joseph day by day, that he hearkened not unto her, to lie by her, [or] to be
with her.
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And it came to pass, as she spake to Joseph day by day, that he hearkened not unto her, to lie by her, [or] to be
with her.
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And it came to pass, as she spake to Joseph day by day, that he hearkened not unto her, to lie by her, [or] to be
with her.
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And it came to pass, as she spake to Joseph day by day, that he hearkened not unto her, to lie by her, [or] to be
with her.
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01_GEN_39:10 And it came to pass, as she spalet5BH-3&S UG EPH_day by day, that he hearkened not unto
her, to lie by her, [or] to be with her.
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And she caught him by his garment, saying, Lie with me: and he left his garment in her hand, and fled, and got
him out.
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And she caught him by his garment, saying, Lie with me: and he left his garment in her hand, and fled, and got
him out.
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And she caught him by his garment, saying, Lie with me: and he left his garment in her hand, and fled, and got
him out.
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And she caught him by his garment, saying, Lie with me: and he left his garment in her hand, and fled, and got
him out.
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And she caught him by his garment, saying, Lie with me: and he left his garment in her hand, and fled, and got
him out.
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And she caught him by his garment, saying, Lie with me: and he left his garment in her hand, and fled, and got
him out.
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01_GEN_39:12 And she caught him by his garfbrt &3, 1218 With me: and he left his garment in her hand, and
fled, and got him out.
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That she called unto the men of her house, and spake unto them, saying, See, he hath brought in an Hebrew unto
us to mock us; he came in unto meto lie with me, and | cried with aloud voice:
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That she called unto the men of her house, and spake unto them, saying, See, he hath brought in an Hebrew unto
us to mock us; he came in unto meto lie with me, and | cried with aloud voice:
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That she called unto the men of her house, and spake unto them, saying, See, he hath brought in an Hebrew unto
us to mock us; he came in unto meto lie with me, and | cried with aloud voice:
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That she called unto the men of her house, and spake unto them, saying, See, he hath brought in an Hebrew unto
us to mock us; he came in unto meto lie with me, and | cried with aloud voice:
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That she called unto the men of her house, and spake unto them, saying, See, he hath brought in an Hebrew unto
us to mock us; he came in unto meto lie with me, and | cried with aloud voice:
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That she called unto the men of her house, and spake unto them, saying, See, he hath brought in an Hebrew unto
us to mock us; he came in unto meto lie with me, and | cried with aloud voice:
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01_GEN_39:14 That she called unto the men ofhefidlst?-aHtiéske unto them, saying, See, he hath brought in
an Hebrew unto us to mock us; he came in unto me to lie with me, and | cried with aloud voice:
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But | will liewith my fathers, and thou shalt carry me out of Egypt, and bury me in their buryingplace. And he
said, | will do asthou hast said.
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But | will liewith my fathers, and thou shalt carry me out of Egypt, and bury me in their buryingplace. And he
said, | will do asthou hast said.
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But | will liewith my fathers, and thou shalt carry me out of Egypt, and bury me in their buryingplace. And he
said, | will do asthou hast said.
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But | will liewith my fathers, and thou shalt carry me out of Egypt, and bury me in their buryingplace. And he
said, | will do asthou hast said.
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But | will liewith my fathers, and thou shalt carry me out of Egypt, and bury me in their buryingplace. And he
said, | will do asthou hast said.
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But | will liewith my fathers, and thou shalt carry me out of Egypt, and bury me in their buryingplace. And he
said, | will do asthou hast said.
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01_GEN_47:30 But | will lie with my fathers, aitHABY-cha£881' me out of Egypt, and bury mein their
buryingplace. And he said, | will do as thou hast said.
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And if aman lie not in wait, but God deliver [him] into his hand; then | will appoint thee a place whither he shall
flee.
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And if aman lie not in wait, but God deliver [him] into his hand; then | will appoint thee a place whither he shall
flee.
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And if aman lie not in wait, but God deliver [him] into his hand; then | will appoint thee a place whither he shall
flee.
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And if aman lie not in wait, but God deliver [him] into his hand; then | will appoint thee a place whither he shall
flee.
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And if aman lie not in wait, but God deliver [him] into his hand; then | will appoint thee a place whither he shall
flee.
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And if aman lie not in wait, but God deliver [him] into his hand; then | will appoint thee a place whither he shall
flee.
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02_EXO_21:13 And if aman lie not in wait, bub &6 Beifvet FHIFR into his hand; then | will appoint thee a place
whither he shall flee.
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And if aman entice amaid that is not betrothed, and lie with her, he shall surely endow her to be hiswife.
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And if aman entice amaid that is not betrothed, and lie with her, he shall surely endow her to be hiswife.
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And if aman entice amaid that is not betrothed, and lie with her, he shall surely endow her to be hiswife.
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And if aman entice amaid that is not betrothed, and lie with her, he shall surely endow her to be hiswife.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_22/02_EXO_22_16/02_EXO_22_16.pdf

Verse Studies02 EXO 22 16 02_EXO_22_16 (6).html

And if aman entice amaid that is not betrothed, and lie with her, he shall surely endow her to be hiswife.
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And if aman entice amaid that is not betrothed, and lie with her, he shall surely endow her to be hiswife.
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02_EXO_22:16 And if aman entice amaid that%&-ictDetrotldBhd lie with her, he shall surely endow her to be
hiswife.
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But the seventh [year] thou shalt let it rest and lie till; that the poor of thy people may eat: and what they leave
the beasts of the field shall eat. In like manner thou shalt deal with thy vineyard, [and] with thy oliveyard.
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But the seventh [year] thou shalt let it rest and lie till; that the poor of thy people may eat: and what they leave
the beasts of the field shall eat. In like manner thou shalt deal with thy vineyard, [and] with thy oliveyard.
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But the seventh [year] thou shalt let it rest and lie till; that the poor of thy people may eat: and what they leave
the beasts of the field shall eat. In like manner thou shalt deal with thy vineyard, [and] with thy oliveyard.
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But the seventh [year] thou shalt let it rest and lie till; that the poor of thy people may eat: and what they leave
the beasts of the field shall eat. In like manner thou shalt deal with thy vineyard, [and] with thy oliveyard.
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But the seventh [year] thou shalt let it rest and lie till; that the poor of thy people may eat: and what they leave
the beasts of the field shall eat. In like manner thou shalt deal with thy vineyard, [and] with thy oliveyard.
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But the seventh [year] thou shalt let it rest and lie till; that the poor of thy people may eat: and what they leave
the beasts of the field shall eat. In like manner thou shalt deal with thy vineyard, [and] with thy oliveyard.
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02_EXO_23:11 But the seventh [year] thou shalt3eETtPe2and-18%ill; that the poor of thy people may eat: and
what they |eave the beasts of the field shall eat. In like manner thou shalt deal with thy vineyard, [and] with thy
oliveyard.
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If asoul sin, and commit atrespass against the LORD, and lie unto his neighbour in that which was delivered him
to keep, or in fellowship, or in athing taken away by violence, or hath deceived his neighbour;
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If asoul sin, and commit atrespass against the LORD, and lie unto his neighbour in that which was delivered him
to keep, or in fellowship, or in athing taken away by violence, or hath deceived his neighbour;
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If asoul sin, and commit atrespass against the LORD, and lie unto his neighbour in that which was delivered him
to keep, or in fellowship, or in athing taken away by violence, or hath deceived his neighbour;
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If asoul sin, and commit atrespass against the LORD, and lie unto his neighbour in that which was delivered him
to keep, or in fellowship, or in athing taken away by violence, or hath deceived his neighbour;
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If asoul sin, and commit atrespass against the LORD, and lie unto his neighbour in that which was delivered him
to keep, or in fellowship, or in athing taken away by violence, or hath deceived his neighbour;
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If asoul sin, and commit atrespass against the LORD, and lie unto his neighbour in that which was delivered him
to keep, or in fellowship, or in athing taken away by violence, or hath deceived his neighbour;
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03_LEV_06:02 If asoul sin, and commit a trespaes dgbii&-Fe®RD, and lie unto his neighbour in that which
was delivered him to keep, or in fellowship, or in athing taken away by violence, or hath deceived his neighbour;
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The woman also with whom man shall lie [with] seed of copulation, they shall [both] bathe [themselves] in water,
and be unclean until the even.
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The woman also with whom man shall lie [with] seed of copulation, they shall [both] bathe [themselves] in water,
and be unclean until the even.
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The woman also with whom man shall lie [with] seed of copulation, they shall [both] bathe [themselves] in water,
and be unclean until the even.
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The woman also with whom man shall lie [with] seed of copulation, they shall [both] bathe [themselves] in water,
and be unclean until the even.
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The woman also with whom man shall lie [with] seed of copulation, they shall [both] bathe [themselves] in water,
and be unclean until the even.
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The woman also with whom man shall lie [with] seed of copulation, they shall [both] bathe [themselves] in water,
and be unclean until the even.
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03_LEV_15:18 The woman also with whom maPsh&Y+Epifthi"8ed of copulation, they shall [both] bathe
[themselves] in water, and be unclean until the even.
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And if any man lie with her at all, and her flowers be upon him, he shall be unclean seven days, and all the bed
whereon he lieth shall be unclean.
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And if any man lie with her at all, and her flowers be upon him, he shall be unclean seven days, and all the bed
whereon he lieth shall be unclean.
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And if any man lie with her at all, and her flowers be upon him, he shall be unclean seven days, and all the bed
whereon he lieth shall be unclean.
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And if any man lie with her at all, and her flowers be upon him, he shall be unclean seven days, and all the bed
whereon he lieth shall be unclean.
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And if any man lie with her at all, and her flowers be upon him, he shall be unclean seven days, and all the bed
whereon he lieth shall be unclean.
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And if any man lie with her at all, and her flowers be upon him, he shall be unclean seven days, and all the bed
whereon he lieth shall be unclean.
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03_LEV_15:24 And if any man lie with her at aff3-arfdhére#ia'be upon him, he shall be unclean seven days;
and all the bed whereon he lieth shall be unclean.
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Moreover thou shalt not lie carnally with thy neighbour's wife, to defile thyself with her.
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Moreover thou shalt not lie carnally with thy neighbour's wife, to defile thyself with her.
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Moreover thou shalt not lie carnally with thy neighbour's wife, to defile thyself with her.
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Moreover thou shalt not lie carnally with thy neighbour's wife, to defile thyself with her.
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Moreover thou shalt not lie carnally with thy neighbour's wife, to defile thyself with her.
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Moreover thou shalt not lie carnally with thy neighbour's wife, to defile thyself with her.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_18/03_LEV_18_20/right.html

03_LEV_18:20 Moreover thou shalt not lie carriahHmftH g hBIghbour's wife, to defile thysalf with her.
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Thou shalt not lie with mankind, as with womankind: it [is] abomination.
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Thou shalt not lie with mankind, as with womankind: it [is] abomination.
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Thou shalt not lie with mankind, as with womankind: it [is] abomination.
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Thou shalt not lie with mankind, as with womankind: it [is] abomination.
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Thou shalt not lie with mankind, as with womankind: it [is] abomination.
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Thou shalt not lie with mankind, as with womankind: it [is] abomination.
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03_LEV_18:22 Thou shalt not lie with mankind?3sitiRefAdtiRing: it [is] abomination.
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Neither shalt thou lie with any beast to defile thyself therewith: neither shall any woman stand before abeast to lie
down thereto: it [is] confusion.
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Neither shalt thou lie with any beast to defile thyself therewith: neither shall any woman stand before abeast to lie
down thereto: it [is] confusion.
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Neither shalt thou lie with any beast to defile thyself therewith: neither shall any woman stand before abeast to lie
down thereto: it [is] confusion.
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Neither shalt thou lie with any beast to defile thyself therewith: neither shall any woman stand before abeast to lie
down thereto: it [is] confusion.
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Neither shalt thou lie with any beast to defile thyself therewith: neither shall any woman stand before abeast to lie
down thereto: it [is] confusion.
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Neither shalt thou lie with any beast to defile thyself therewith: neither shall any woman stand before abeast to lie
down thereto: it [is] confusion.
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03_LEV_18:23 Neither shalt thou lie with any Bt &Y ebfité3H84 f therewith: neither shall any woman stand
before a beast to lie down thereto: it [is] confusion.
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Y e shall not steal, neither deal falsely, neither lie one to another.
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Y e shall not steal, neither deal falsely, neither lie one to another.
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Y e shall not steal, neither deal falsely, neither lie one to another.
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Y e shall not steal, neither deal falsely, neither lie one to another.
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Y e shall not steal, neither deal falsely, neither lie one to another.
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Y e shall not steal, neither deal falsely, neither lie one to another.
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03 _LEV_19:11 Yeshall not steal, neither deal f33H7 adithd{?&¥ne to another.
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And if aman lie with his daughter in law, both of them shall surely be put to death: they have wrought confusion;
their blood [shall be] upon them.
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And if aman lie with his daughter in law, both of them shall surely be put to death: they have wrought confusion;
their blood [shall be] upon them.
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And if aman lie with his daughter in law, both of them shall surely be put to death: they have wrought confusion;
their blood [shall be] upon them.
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And if aman lie with his daughter in law, both of them shall surely be put to death: they have wrought confusion;
their blood [shall be] upon them.
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And if aman lie with his daughter in law, both of them shall surely be put to death: they have wrought confusion;
their blood [shall be] upon them.
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And if aman lie with his daughter in law, both of them shall surely be put to death: they have wrought confusion;
their blood [shall be] upon them.
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03 _LEV_20:12 And if aman lie with his daughf&-irf%#%dthBfthem shall surely be put to death: they have
wrought confusion; their blood [shall be] upon them.
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If aman also lie with mankind, as he lieth with awoman, both of them have committed an abomination: they shall
surely be put to death; their blood [shall be] upon them.
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If aman also lie with mankind, as he lieth with awoman, both of them have committed an abomination: they shall
surely be put to death; their blood [shall be] upon them.
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If aman also lie with mankind, as he lieth with awoman, both of them have committed an abomination: they shall
surely be put to death; their blood [shall be] upon them.
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If aman also lie with mankind, as he lieth with awoman, both of them have committed an abomination: they shall
surely be put to death; their blood [shall be] upon them.
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If aman also lie with mankind, as he lieth with awoman, both of them have committed an abomination: they shall
surely be put to death; their blood [shall be] upon them.
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If aman also lie with mankind, as he lieth with awoman, both of them have committed an abomination: they shall
surely be put to death; their blood [shall be] upon them.
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03_LEV_20:13 If aman also lie with mankind, 28-HéAYetfPwitH"dWoman, both of them have committed an
abomination: they shall surely be put to death; their blood [shall be] upon them.
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And if aman lie with a beast, he shall surely be put to death: and ye shall slay the beast.
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And if aman lie with a beast, he shall surely be put to death: and ye shall slay the beast.
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And if aman lie with a beast, he shall surely be put to death: and ye shall slay the beast.
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And if aman lie with a beast, he shall surely be put to death: and ye shall slay the beast.
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And if aman lie with a beast, he shall surely be put to death: and ye shall slay the beast.
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And if aman lie with a beast, he shall surely be put to death: and ye shall slay the beast.
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03 _LEV_20:15 And if aman lie with a beast, h@3h5ff &y BEWt to death: and ye shall slay the beast.
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And if awoman approach unto any beast, and lie down thereto, thou shalt kill the woman, and the beast: they shall
surely be put to death; their blood [shall be] upon them.
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And if awoman approach unto any beast, and lie down thereto, thou shalt kill the woman, and the beast: they shall
surely be put to death; their blood [shall be] upon them.
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And if awoman approach unto any beast, and lie down thereto, thou shalt kill the woman, and the beast: they shall
surely be put to death; their blood [shall be] upon them.
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And if awoman approach unto any beast, and lie down thereto, thou shalt kill the woman, and the beast: they shall
surely be put to death; their blood [shall be] upon them.
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And if awoman approach unto any beast, and lie down thereto, thou shalt kill the woman, and the beast: they shall
surely be put to death; their blood [shall be] upon them.
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And if awoman approach unto any beast, and lie down thereto, thou shalt kill the woman, and the beast: they shall
surely be put to death; their blood [shall be] upon them.
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03_LEV_20:16 And if awoman approach unto 3y t5e4st%rid fitown thereto, thou shalt kill the woman, and the
beast: they shall surely be put to death; their blood [shall be] upon them.
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And if aman shall lie with awoman having her sickness, and shall uncover her nakedness; he hath discovered her
fountain, and she hath uncovered the fountain of her blood: and both of them shall be cut off from among their

people.
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And if aman shall lie with awoman having her sickness, and shall uncover her nakedness; he hath discovered her
fountain, and she hath uncovered the fountain of her blood: and both of them shall be cut off from among their
people.
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And if aman shall lie with awoman having her sickness, and shall uncover her nakedness; he hath discovered her
fountain, and she hath uncovered the fountain of her blood: and both of them shall be cut off from among their

people.
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And if aman shall lie with awoman having her sickness, and shall uncover her nakedness; he hath discovered her
fountain, and she hath uncovered the fountain of her blood: and both of them shall be cut off from among their

people.
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And if aman shall lie with awoman having her sickness, and shall uncover her nakedness; he hath discovered her
fountain, and she hath uncovered the fountain of her blood: and both of them shall be cut off from among their
people.
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And if aman shall lie with awoman having her sickness, and shall uncover her nakedness; he hath discovered her
fountain, and she hath uncovered the fountain of her blood: and both of them shall be cut off from among their
people.
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03 _LEV_20:18 And if aman shall lie with awdiahfafAg i Etkness, and shall uncover her nakedness; he
hath discovered her fountain, and she hath uncovered the fountain of her blood: and both of them shall be cut off
from among their people.



Photo JPG 03 LEV 20 20 03_LEV_20_20 (2)-htmi

And if aman shall lie with his uncle's wife, he hath uncovered his uncle's nakedness: they shall bear their sin; they
shall die childless.
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And if aman shall lie with his uncle's wife, he hath uncovered his uncle's nakedness: they shall bear their sin; they
shall die childless.
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And if aman shall lie with his uncle's wife, he hath uncovered his uncle's nakedness: they shall bear their sin; they
shall die childless.
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And if aman shall lie with his uncle's wife, he hath uncovered his uncle's nakedness: they shall bear their sin; they
shall die childless.
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And if aman shall lie with his uncle's wife, he hath uncovered his uncle's nakedness: they shall bear their sin; they
shall die childless.
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And if aman shall lie with his uncle's wife, he hath uncovered his uncle's nakedness: they shall bear their sin; they
shall die childless.
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03_LEV_20:20 And if aman shall lie with his Ut wit®-HP&th uncovered his uncle's nakedness: they shall
bear their sin; they shall die childless.
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And | will give peace in the land, and ye shall lie down, and none shall make [you] afraid: and | will rid evil
beasts out of the land, neither shall the sword go through your land.
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And | will give peace in the land, and ye shall lie down, and none shall make [you] afraid: and | will rid evil
beasts out of the land, neither shall the sword go through your land.
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And | will give peace in the land, and ye shall lie down, and none shall make [you] afraid: and | will rid evil
beasts out of the land, neither shall the sword go through your land.
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And | will give peace in the land, and ye shall lie down, and none shall make [you] afraid: and | will rid evil
beasts out of the land, neither shall the sword go through your land.
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And aman liewith her carnally, and it be hid from the eyes of her husband, and be kept close, and she be defiled,
and [there be] no witness against her, neither she be taken [with the manner];
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When ye blow an alarm, then the camps that lie on the east parts shall go forward.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_05/04_NUM_10_05.jpg

Audio Play 04 NUM 10 05 04_NUM_10_05 (3)-htm

When ye blow an alarm, then the camps that lie on the east parts shall go forward.
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When ye blow an alarm, then the camps that lie on the east parts shall go forward.
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When ye blow an alarm the second time, then the camps that lie on the south side shall take their journey: they
shall blow an alarm for their journeys.
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When ye blow an alarm the second time, then the camps that lie on the south side shall take their journey: they
shall blow an alarm for their journeys.
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God [is] not aman, that he should lie; neither the son of man, that he should repent: hath he said, and shall he not
do [it]? or hath he spoken, and shall he not make it good?
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04 NUM_23:19 God [is] not aman, that he shAfteIEMnétt? 822 SON_of man, that he should repent: hath he
said, and shall he not do [it]? or hath he spoken, and shall he not make it good?
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Behold, the people shall rise up as agreat lion, and lift up himself as ayoung lion: he shall not lie down until he
eat [of] the prey, and drink the blood of the slain.
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eat [of] the prey, and drink the blood of the slain.
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But if any man hate his neighbour, and liein wait for him, and rise up against him, and smite him mortally that he
die, and fleeth into one of these cities:
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But if any man hate his neighbour, and liein wait for him, and rise up against him, and smite him mortally that he
die, and fleeth into one of these cities:
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If adamsel [that is] avirgin be betrothed unto an husband, and a man find her in the city, and lie with her;
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If adamsel [that is] avirgin be betrothed unto an husband, and a man find her in the city, and lie with her;
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If adamsel [that is] avirgin be betrothed unto an husband, and a man find her in the city, and lie with her;
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If adamsel [that is] avirgin be betrothed unto an husband, and a man find her in the city, and lie with her;
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If adamsel [that is] avirgin be betrothed unto an husband, and a man find her in the city, and lie with her;
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But if aman find a betrothed damsel in the field, and the man force her, and lie with her: then the man only that
lay with her shall die:
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But if aman find a betrothed damsel in the field, and the man force her, and lie with her: then the man only that
lay with her shall die:
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If aman find adamsel [that is] avirgin, which is not betrothed, and lay hold on her, and lie with her, and they be
found;
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If aman find adamsel [that is] avirgin, which is not betrothed, and lay hold on her, and lie with her, and they be
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If aman find adamsel [that is] avirgin, which is not betrothed, and lay hold on her, and lie with her, and they be
found;


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_22/05_DEU_22_28/right.html

05_DEU_22:28 If aman find a damsdl [that is] S34PGiH-aAieh Mot betrothed, and lay hold on her, and lie with
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And it shal be, if the wicked man [be] worthy to be beaten, that the judge shall cause him to lie down, and to be
beaten before his face, according to his fault, by a certain number.
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And it shal be, if the wicked man [be] worthy to be beaten, that the judge shall cause him to lie down, and to be
beaten before his face, according to his fault, by a certain number.
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beaten before his face, according to his fault, by a certain number.
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And it shal be, if the wicked man [be] worthy to be beaten, that the judge shall cause him to lie down, and to be
beaten before his face, according to his fault, by a certain number.
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And it shal be, if the wicked man [be] worthy to be beaten, that the judge shall cause him to lie down, and to be
beaten before his face, according to his fault, by a certain number.
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Thou shalt betroth awife, and another man shall lie with her: thou shalt build an house, and thou shalt not dwell
therein: thou shalt plant a vineyard, and shalt not gather the grapes thereof.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_28/05_DEU_28_30/05_DEU_28_30.jpg

Audio Play 05 DEU 28 30 05_DEU_28_30 (3).html

Thou shalt betroth awife, and another man shall lie with her: thou shalt build an house, and thou shalt not dwell
therein: thou shalt plant a vineyard, and shalt not gather the grapes thereof.
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therein: thou shalt plant a vineyard, and shalt not gather the grapes thereof.
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therein: thou shalt plant a vineyard, and shalt not gather the grapes thereof.
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therein: thou shalt plant a vineyard, and shalt not gather the grapes thereof.
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Thou shalt betroth awife, and another man shall lie with her: thou shalt build an house, and thou shalt not dwell
therein: thou shalt plant a vineyard, and shalt not gather the grapes thereof.
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The LORD will not spare him, but then the anger of the LORD and his jealousy shall smoke against that man, and
all the curses that are written in this book shall lie upon him, and the LORD shall blot out his name from under
heaven.
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The LORD will not spare him, but then the anger of the LORD and his jealousy shall smoke against that man, and

all the curses that are written in this book shall lie upon him, and the LORD shall blot out his name from under
heaven.
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The LORD will not spare him, but then the anger of the LORD and his jealousy shall smoke against that man, and
all the curses that are written in this book shall lie upon him, and the LORD shall blot out his name from under
heaven.
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The LORD will not spare him, but then the anger of the LORD and his jealousy shall smoke against that man, and
all the curses that are written in this book shall lie upon him, and the LORD shall blot out his name from under
heaven.
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The LORD will not spare him, but then the anger of the LORD and his jealousy shall smoke against that man, and

all the curses that are written in this book shall lie upon him, and the LORD shall blot out his name from under
heaven.
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The LORD will not spare him, but then the anger of the LORD and his jealousy shall smoke against that man, and

all the curses that are written in this book shall lie upon him, and the LORD shall blot out his name from under
heaven.
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05 _DEU_29:20 The LORD will not spare him, Bt -t aRd8Mbf the LORD and his jealousy shall smoke
against that man, and all the curses that are written in this book shall lie upon him, and the LORD shall blot out
his name from under heaven.
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And he commanded them, saying, Behold, ye shall lie in wait against the city, [even] behind the city: go not very
far from the city, but be ye all ready:
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And he commanded them, saying, Behold, ye shall lie in wait against the city, [even] behind the city: go not very
far from the city, but be ye all ready:
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And he commanded them, saying, Behold, ye shall lie in wait against the city, [even] behind the city: go not very
far from the city, but be ye all ready:
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And he commanded them, saying, Behold, ye shall lie in wait against the city, [even] behind the city: go not very
far from the city, but be ye all ready:
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And he commanded them, saying, Behold, ye shall lie in wait against the city, [even] behind the city: go not very
far from the city, but be ye all ready:
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And he commanded them, saying, Behold, ye shall lie in wait against the city, [even] behind the city: go not very
far from the city, but be ye all ready:
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06_JOS 08:04 And he commanded them, sayin§eB¥ord8y84A4 lie in wait against the city, [even] behind the
city: go not very far from the city, but be ye all ready:
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Joshua therefore sent them forth: and they went to lie in ambush, and abode between Bethel and Ai, on the west
side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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Joshua therefore sent them forth: and they went to lie in ambush, and abode between Bethel and Ai, on the west
side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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Joshua therefore sent them forth: and they went to lie in ambush, and abode between Bethel and Ai, on the west
side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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Joshua therefore sent them forth: and they went to lie in ambush, and abode between Bethel and Ai, on the west
side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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Joshua therefore sent them forth: and they went to lie in ambush, and abode between Bethel and Ai, on the west
side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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Joshua therefore sent them forth: and they went to lie in ambush, and abode between Bethel and Ai, on the west
side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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06_JOS 08:09 Joshua therefore sent them forth?8rdRefaAt i ie in anbush, and abode between Bethel and
Ai, on the west side of Ai: but Joshua lodged that night among the people.
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And he took about five thousand men, and set them to lie in ambush between Bethel and Ai, on the west side of
the city.
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And he took about five thousand men, and set them to lie in ambush between Bethel and Ai, on the west side of
the city.
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And he took about five thousand men, and set them to lie in ambush between Bethel and Ai, on the west side of
the city.
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And he took about five thousand men, and set them to lie in ambush between Bethel and Ai, on the west side of
the city.
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And he took about five thousand men, and set them to lie in ambush between Bethel and Ai, on the west side of
the city.
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And he took about five thousand men, and set them to lie in ambush between Bethel and Ai, on the west side of
the city.
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06_JOS 08:12 And he took about five thousand el 3rtEsd%HER to lie in ambush between Bethel and Ai, on the
west side of the city.
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Now therefore up by night, thou and the people that [is] with thee, and liein wait in the field:
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Now therefore up by night, thou and the people that [is] with thee, and liein wait in the field:
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Now therefore up by night, thou and the people that [is] with thee, and liein wait in the field:
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Now therefore up by night, thou and the people that [is] with thee, and liein wait in the field:
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Now therefore up by night, thou and the people that [is] with thee, and liein wait in the field:
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Now therefore up by night, thou and the people that [is] with thee, and liein wait in the field:
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07_JUD_09:32 Now therefore up by night, thou’4ad{RePRepfe i [is] with thee, and lie in wait in the field:
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And the old man said, Peace [be] with thee; howsoever [let] al thy wants [lie] upon me; only lodge not in the
Street.
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And the old man said, Peace [be] with thee; howsoever [let] al thy wants [lie] upon me; only lodge not in the
Street.
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And the old man said, Peace [be] with thee; howsoever [let] al thy wants [lie] upon me; only lodge not in the
Street.
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And the old man said, Peace [be] with thee; howsoever [let] al thy wants [lie] upon me; only lodge not in the
Street.
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And the old man said, Peace [be] with thee; howsoever [let] al thy wants [lie] upon me; only lodge not in the
Street.
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And the old man said, Peace [be] with thee; howsoever [let] al thy wants [lie] upon me; only lodge not in the
Street.
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07_JUD_19:20 And the old man said, Peace [be] witfithte- HoR&ever [Iet] all thy wants [lie] upon me; only
lodge not in the street.
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Therefore they commanded the children of Benjamin, saying, Go and lie in wait in the vineyards;
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Therefore they commanded the children of Benjamin, saying, Go and lie in wait in the vineyards;
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Therefore they commanded the children of Benjamin, saying, Go and lie in wait in the vineyards;
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Therefore they commanded the children of Benjamin, saying, Go and lie in wait in the vineyards;
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Therefore they commanded the children of Benjamin, saying, Go and lie in wait in the vineyards;
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Therefore they commanded the children of Benjamin, saying, Go and lie in wait in the vineyards;
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07_JUD_21:20 Therefore they commanded the Bfi+dr8-&t-BE114mhin, saying, Go and liein wait in the vineyards;
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And it shall be, when he lieth down, that thou shalt mark the place where he shall lie, and thou shalt go in, and
uncover hisfeet, and lay thee down; and he will tell thee what thou shalt do.
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And it shall be, when he lieth down, that thou shalt mark the place where he shall lie, and thou shalt go in, and
uncover hisfeet, and lay thee down; and he will tell thee what thou shalt do.
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And it shall be, when he lieth down, that thou shalt mark the place where he shall lie, and thou shalt go in, and
uncover hisfeet, and lay thee down; and he will tell thee what thou shalt do.
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And it shall be, when he lieth down, that thou shalt mark the place where he shall lie, and thou shalt go in, and
uncover hisfeet, and lay thee down; and he will tell thee what thou shalt do.
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And it shall be, when he lieth down, that thou shalt mark the place where he shall lie, and thou shalt go in, and
uncover hisfeet, and lay thee down; and he will tell thee what thou shalt do.
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And it shall be, when he lieth down, that thou shalt mark the place where he shall lie, and thou shalt go in, and
uncover hisfeet, and lay thee down; and he will tell thee what thou shalt do.
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08_RUT_03:04 And it shall be, when he lieth dOf# R tHatthdtf $HEMt mark the place where he shall lie, and thou
shalt go in, and uncover his feet, and lay thee down; and he will tell thee what thou shalt do.
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And when Boaz had eaten and drunk, and his heart was merry, he went to lie down at the end of the heap of corn:
and she came softly, and uncovered his feet, and laid her down.
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And when Boaz had eaten and drunk, and his heart was merry, he went to lie down at the end of the heap of corn:
and she came softly, and uncovered his feet, and laid her down.
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And when Boaz had eaten and drunk, and his heart was merry, he went to lie down at the end of the heap of corn:
and she came softly, and uncovered his feet, and laid her down.
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And when Boaz had eaten and drunk, and his heart was merry, he went to lie down at the end of the heap of corn:
and she came softly, and uncovered his feet, and laid her down.
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And when Boaz had eaten and drunk, and his heart was merry, he went to lie down at the end of the heap of corn:
and she came softly, and uncovered his feet, and laid her down.
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And when Boaz had eaten and drunk, and his heart was merry, he went to lie down at the end of the heap of corn:
and she came softly, and uncovered his feet, and laid her down.
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08_RUT _03:07 And when Boaz had eaten and R4 5ratPay HEM was merry, he went to lie down at the end of
the heap of corn: and she came softly, and uncovered his feet, and laid her down.
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Tarry thisnight, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of akinsman, well; let
him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the part of a kinsman

to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry thisnight, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of akinsman, well; let

him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the part of a kinsman
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry thisnight, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of akinsman, well; let
him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the part of a kinsman
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry thisnight, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of akinsman, well; let
him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the part of a kinsman

to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry thisnight, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of akinsman, well; let

him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the part of a kinsman
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry thisnight, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of akinsman, well; let

him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the part of a kinsman
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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08_RUT_03:13 Tarry this night, and it shall be R3+Rehdtiing; TtR5t] if he will perform unto thee the part of a
kinsman, well; let him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the
part of akinsman to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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And he ran unto Eli, and said, Here [am] |; for thou calledst me. And he said, | called not; lie down again. And he
went and lay down.
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And he ran unto Eli, and said, Here [am] |; for thou calledst me. And he said, | called not; lie down again. And he
went and lay down.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_03/09_1SA_03_05/09_1SA_03_05.mp3

09 1SA 03 05 09_1SA_03_05 (4).html

And he ran unto Eli, and said, Here [am] |; for thou calledst me. And he said, | called not; lie down again. And he
went and lay down.
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And he ran unto Eli, and said, Here [am] |; for thou calledst me. And he said, | called not; lie down again. And he
went and lay down.
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And he ran unto Eli, and said, Here [am] |; for thou calledst me. And he said, | called not; lie down again. And he
went and lay down.
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And he ran unto Eli, and said, Here [am] |; for thou calledst me. And he said, | called not; lie down again. And he
went and lay down.
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09_1SA_03:05 And he ran unto Eli, and said, H&Petah143-£8p-theY calledst me. And he said, | called not; lie
down again. And he went and lay down.
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And the LORD called yet again, Samuel. And Samuel arose and went to Eli, and said, Here [am] I; for thou didst
call me. And he answered, | called not, my son; lie down again.
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And the LORD called yet again, Samuel. And Samuel arose and went to Eli, and said, Here [am] I; for thou didst
call me. And he answered, | called not, my son; lie down again.
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And the LORD called yet again, Samuel. And Samuel arose and went to Eli, and said, Here [am] I; for thou didst
call me. And he answered, | called not, my son; lie down again.
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And the LORD called yet again, Samuel. And Samuel arose and went to Eli, and said, Here [am] I; for thou didst
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Therefore Eli said unto Samuel, Go, lie down: and it shall be, if he call thee, that thou shalt say, Speak, LORD,; for
thy servant heareth. So Samuel went and lay down in his place.
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Therefore Eli said unto Samuel, Go, lie down: and it shall be, if he call thee, that thou shalt say, Speak, LORD,; for
thy servant heareth. So Samuel went and lay down in his place.
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And also the Strength of Israel will not lie nor repent: for he [is] not a man, that he should repent.
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And also the Strength of Israel will not lie nor repent: for he [is] not a man, that he should repent.
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And also the Strength of Israel will not lie nor repent: for he [is] not a man, that he should repent.
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That all of you have conspired against me, and [there is| none that showeth me that my son hath made a league
with the son of Jesse, and [there is] none of you that is sorry for me, or showeth unto me that my son hath stirred

up my servant against me, to liein wait, as at this day?
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That all of you have conspired against me, and [there is| none that showeth me that my son hath made a league
with the son of Jesse, and [there is] none of you that is sorry for me, or showeth unto me that my son hath stirred
up my servant against me, to liein wait, as at this day?
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09_1SA_22:08 That all of you have conspired afaiistné2afie ifitre is] none that showeth me that my
22 _SON_hath made aleague with the 22 SON_ of Jesse, and [there is] none of you that is sorry for me, or
showeth unto me that my 22_SON_hath stirred up my servant against me, to lie in wait, as at this day?
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And Saul said unto him, Why have ye conspired against me, thou and the son of Jesse, in that thou hast given him
bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at this day?
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And Saul said unto him, Why have ye conspired against me, thou and the son of Jesse, in that thou hast given him
bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at this day?
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bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at this day?
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And Saul said unto him, Why have ye conspired against me, thou and the son of Jesse, in that thou hast given him
bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at this day?
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And Saul said unto him, Why have ye conspired against me, thou and the son of Jesse, in that thou hast given him
bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at this day?
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And Saul said unto him, Why have ye conspired against me, thou and the son of Jesse, in that thou hast given him
bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at this day?
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09_1SA_22:13 And Saul said unto him, Why h&e-J&etipiredi®yainst me, thou and the 22 SON_of Jesse, in
that thou hast given him bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to
liein wait, as at this day?
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And Uriah said unto David, The ark, and Israel, and Judah, abide in tents; and my lord Joab, and the servants of
my lord, are encamped in the open fields; shall | then go into mine house, to eat and to drink, and to lie with my

wife? [as] thou livest, and [as] thy soul liveth, | will not do this thing.
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And Uriah said unto David, The ark, and Israel, and Judah, abide in tents; and my lord Joab, and the servants of
my lord, are encamped in the open fields; shall | then go into mine house, to eat and to drink, and to lie with my
wife? [as] thou livest, and [as] thy soul liveth, | will not do this thing.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_11/10_2SA_11_11/right.html

Verse Studies10 2SA 11 11 10_2SA_11_11 (7). html

And Uriah said unto David, The ark, and Israel, and Judah, abide in tents; and my lord Joab, and the servants of
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http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_11/10_2SA_11_11/right.html

10 2SA_11:11 And Uriah said unto David, The:#?3eli%-28 "4l Judah, abide in tents; and my lord Joab, and
the servants of my lord, are encamped in the open fields; shall | then go into mine house, to eat and to drink, and
to lie with my wife? [as] thou livest, and [as] thy soul liveth, | will not do this thing.
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And when David had called him, he did eat and drink before him; and he made him drunk: and at even he went
out to lie on his bed with the servants of hislord, but went not down to his house.
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And when David had called him, he did eat and drink before him; and he made him drunk: and at even he went
out to lie on his bed with the servants of hislord, but went not down to his house.
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10 2SA_11:13 And when David had called him! he’dtH-at-aid'8Rink before him; and he made him drunk: and at
even he went out to lie on his bed with the servants of hislord, but went not down to his house.
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Thus saith the LORD, Behold, | will raise up evil against thee out of thine own house, and | will take thy wives
before thine eyes, and give [them] unto thy neighbour, and he shall lie with thy wivesin the sight of this sun.
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before thine eyes, and give [them] unto thy neighbour, and he shall lie with thy wivesin the sight of this sun.
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take thy wives before thine eyes, and give [them] unto thy neighbour, and he shall lie with thy wivesin the sight
of this sun.
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And when she had brought [them] unto him to eat, he took hold of her, and said unto her, Come lie with me, my
sister.
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Wherefore his servants said unto him, Let there be sought for my lord the king ayoung virgin: and let her stand
before the king, and let her cherish him, and let her lie in thy bosom, that my lord the king may get heat.
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Wherefore his servants said unto him, Let there be sought for my lord the king ayoung virgin: and let her stand
before the king, and let her cherish him, and let her lie in thy bosom, that my lord the king may get heat.
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11 1KI_01:02 Wherefore his servants said unto Hn{"i.'e?’th@?ehﬂ@'sought for my lord the king ayoung virgin: and
let her stand before the king, and let her cherish him, and let her lie in thy bosom, that my lord the king may get
heat.
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And he said, About this season, according to the time of life, thou shalt embrace a son. And she said, Nay, my
lord, [thou] man of God, do not lie unto thine handmaid.
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And he said, About this season, according to the time of life, thou shalt embrace a son. And she said, Nay, my
lord, [thou] man of God, do not lie unto thine handmaid.
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lord, [thou] man of God, do not lie unto thine handmaid.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_04/12_2KI_04_16/12_2KI_04_16.pdf

Verse Studies12 2K1 04 16 12_2KI_04_16 (6).html

And he said, About this season, according to the time of life, thou shalt embrace a son. And she said, Nay, my
lord, [thou] man of God, do not lie unto thine handmaid.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_04/12_2KI_04_16/right.html

Verse Studies12 2K1 04 16 12_2KI_04_16 (7).html

And he said, About this season, according to the time of life, thou shalt embrace a son. And she said, Nay, my
lord, [thou] man of God, do not lie unto thine handmaid.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_04/12_2KI_04_16/right.html

12 2K1_04:16 And he said, About this season, abgeftiing te'thBtitne of life, thou shalt embrace a son. And she
said, Nay, my lord, [thou] man of God, do not lie unto thine handmaid.
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Now therefore be content, look upon me; for [it is] evident unto you if | lie.
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When | lie down, | say, When shall | arise, and the night be gone? and | am full of tossings to and fro unto the
dawning of the day.
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Also thou shalt lie down, and none shall make [thee] afraid; yea, many shall make suit unto thee.
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Also thou shalt lie down, and none shall make [thee] afraid; yea, many shall make suit unto thee.
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His bones are full [of the sin] of hisyouth, which shal lie down with him in the dust.
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His bones are full [of the sin] of hisyouth, which shal lie down with him in the dust.
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They shall lie down alike in the dust, and the worms shall cover them.
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They shall lie down alike in the dust, and the worms shall cover them.
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18 JOB_21:26 They shall lie down alike in the &t ShePthe@diRhs shall cover them.
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The rich man shall lie down, but he shall not be gathered: he openeth his eyes, and he [is] not.
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The rich man shall lie down, but he shall not be gathered: he openeth his eyes, and he [is] not.
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18 JOB_27:19 The rich man shall lie down, but‘fle¥i&H4{et B Yathered: he openeth his eyes, and he [is] not.
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Should I lie against my right? my wound [is] incurable without transgression.
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Should I lie against my right? my wound [is] incurable without transgression.
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When they couch in [their] dens, [and] abide in the covert to lie in wait?
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When they couch in [their] dens, [and] abide in the covert to lie in wait?
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18 JOB_38:40 When they couch in [their] dens!Parl@Baitieth i covert to lie in wait?
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The proud have forged alie against me: [but] | will keep thy precepts with [my] whole heart.
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When thou liest down, thou shalt not be afraid: yea, thou shalt lie down, and thy sleep shall be sweet.
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The words of the wicked [are] to liein wait for blood: but the mouth of the upright shall deliver them.
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The words of the wicked [are] to liein wait for blood: but the mouth of the upright shall deliver them.
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The words of the wicked [are] to liein wait for blood: but the mouth of the upright shall deliver them.
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The words of the wicked [are] to liein wait for blood: but the mouth of the upright shall deliver them.
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The words of the wicked [are] to liein wait for blood: but the mouth of the upright shall deliver them.
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The words of the wicked [are] to liein wait for blood: but the mouth of the upright shall deliver them.
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20 _PRO_12:06 The words of the wicked [are] t6%& FRaf-5BBod: but the mouth of the upright shall deliver
them.
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A faithful witness will not lie: but afalse witness will utter lies.
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A faithful witness will not lie: but afalse witness will utter lies.
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A faithful witness will not lie: but afalse witness will utter lies.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_14/20_PRO_14_05/20_PRO_14_05.mp4

PDF Photo 20 PRO 14 05 20_PRO_14_05 (5)-html

A faithful witness will not lie: but afalse witness will utter lies.
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A faithful witness will not lie: but afalse witness will utter lies.
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A faithful witness will not lie: but afalse witness will utter lies.
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20 _PRO_14:05 A faithful witness will not lie: IRR-& TR RAtReERWill utter lies.



Photo JPG 21 ECC 04 11 21_ECC_04_11 (2).html

Again, if two lie together, then they have heat: but how can one be warm [alone]?
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Again, if two lie together, then they have heat: but how can one be warm [alone]?
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Again, if two lie together, then they have heat: but how can one be warm [alone]?


http://www.ebibleverses.com/21_ECC/21_ECC_04/21_ECC_04_11/21_ECC_04_11.mp4

PDF Photo 21 ECC 04 11 21_ECC_04_11(5).html

Again, if two lie together, then they have heat: but how can one be warm [alone]?
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Again, if two lie together, then they have heat: but how can one be warm [alone]?
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Again, if two lie together, then they have heat: but how can one be warm [alone]?
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21 ECC _04:11 Again, if two lie together, then fHeyFfedfiedt-Biflhow can one be warm [alone]?



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPrtlaié G&&RlI lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPritlaié &Rl lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPDhtlaié He&RlI lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPhitlaié GBI lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPrtlaié &Rl lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPDritlaié K&&RlI lie all night betwixt my breasts.



22 _SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wel P& Hte & e shall lie all night betwixt my breasts.
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The wolf aso shall dwell with the lamb, and the leopard shall lie down with the kid; and the calf and the young
lion and the fatling together; and allittle child shall lead them.
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The wolf aso shall dwell with the lamb, and the leopard shall lie down with the kid; and the calf and the young
lion and the fatling together; and allittle child shall lead them.
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The wolf aso shall dwell with the lamb, and the leopard shall lie down with the kid; and the calf and the young
lion and the fatling together; and allittle child shall lead them.
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The wolf aso shall dwell with the lamb, and the leopard shall lie down with the kid; and the calf and the young
lion and the fatling together; and allittle child shall lead them.
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The wolf aso shall dwell with the lamb, and the leopard shall lie down with the kid; and the calf and the young
lion and the fatling together; and allittle child shall lead them.
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The wolf aso shall dwell with the lamb, and the leopard shall lie down with the kid; and the calf and the young
lion and the fatling together; and allittle child shall lead them.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_11/23_ISA_11_06/right.html

23 ISA_11:06 The wolf also shall dwell with thé3aib-AhethE818bpard shall lie down with the kid; and the calf
and the young lion and the fatling together; and alittle child shall lead them.



Photo JPG 23 ISA 11 07 23_1SA_11_07(2).html

And the cow and the bear shall feed; their young ones shall lie down together: and the lion shall eat straw like the
OX.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_11/23_ISA_11_07/23_ISA_11_07.jpg

Audio Play 23 I1SA 11 07 23 _ISA 11 07 (3).html

And the cow and the bear shall feed; their young ones shall lie down together: and the lion shall eat straw like the
OX.
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And the cow and the bear shall feed; their young ones shall lie down together: and the lion shall eat straw like the
OX.
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And the cow and the bear shall feed; their young ones shall lie down together: and the lion shall eat straw like the
OX.
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And the cow and the bear shall feed; their young ones shall lie down together: and the lion shall eat straw like the
OX.
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And the cow and the bear shall feed; their young ones shall lie down together: and the lion shall eat straw like the
OX.
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23 ISA_11:07 And the cow and the bear shall feet: fieit Y:elingBhes shall lie down together: and the lion shall eat
straw like the ox.



Photo JPG 23 ISA 13 21 23_1SA_13_21 (2).html

But wild beasts of the desert shall lie there; and their houses shall be full of doleful creatures; and owls shall dwell
there, and satyrs shall dance there.
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But wild beasts of the desert shall lie there; and their houses shall be full of doleful creatures; and owls shall dwell
there, and satyrs shall dance there.
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But wild beasts of the desert shall lie there; and their houses shall be full of doleful creatures; and owls shall dwell
there, and satyrs shall dance there.
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But wild beasts of the desert shall lie there; and their houses shall be full of doleful creatures; and owls shall dwell
there, and satyrs shall dance there.
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But wild beasts of the desert shall lie there; and their houses shall be full of doleful creatures; and owls shall dwell
there, and satyrs shall dance there.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_13/23_ISA_13_21/right.html

Verse Studies23 ISA 13 21 23_ISA_13_21 (7).html

But wild beasts of the desert shall lie there; and their houses shall be full of doleful creatures; and owls shall dwell
there, and satyrs shall dance there.
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23 ISA_13:21 But wild beasts of the desert shal?¥idtherS-a1d¥A&ir houses shall be full of doleful creatures; and
owls shall dwell there, and satyrs shall dance there.
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All the kings of the nations, [even] all of them, liein glory, every onein his own house.
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All the kings of the nations, [even] all of them, liein glory, every onein his own house.
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All the kings of the nations, [even] all of them, liein glory, every onein his own house.
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All the kings of the nations, [even] all of them, liein glory, every onein his own house.
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All the kings of the nations, [even] all of them, liein glory, every onein his own house.
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All the kings of the nations, [even] all of them, liein glory, every onein his own house.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_18/right.html

23 ISA_14:18 All the kings of the nations, [eveRfdPOtihedt MEn glory, every onein his own house.
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And the firstborn of the poor shall feed, and the needy shall lie down in safety: and | will kill thy root with famine,
and he shall slay thy remnant.
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And the firstborn of the poor shall feed, and the needy shall lie down in safety: and | will kill thy root with famine,
and he shall slay thy remnant.
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And the firstborn of the poor shall feed, and the needy shall lie down in safety: and | will kill thy root with famine,
and he shall slay thy remnant.
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And the firstborn of the poor shall feed, and the needy shall lie down in safety: and | will kill thy root with famine,
and he shall slay thy remnant.
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And the firstborn of the poor shall feed, and the needy shall lie down in safety: and | will kill thy root with famine,
and he shall slay thy remnant.
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And the firstborn of the poor shall feed, and the needy shall lie down in safety: and | will kill thy root with famine,
and he shall slay thy remnant.
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23 ISA_14:30 And the firstborn of the poor shaft¥eaf\-au-#idHBbdy shall lie down in safety: and | will kill thy
root with famine, and he shall slay thy remnant.
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The cities of Aroer [are] forsaken: they shall be for flocks, which shall lie down, and none shall make [them]
afraid.
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The cities of Aroer [are] forsaken: they shall be for flocks, which shall lie down, and none shall make [them]
afraid.
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The cities of Aroer [are] forsaken: they shall be for flocks, which shall lie down, and none shall make [them]
afraid.
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The cities of Aroer [are] forsaken: they shall be for flocks, which shall lie down, and none shall make [them]
afraid.
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The cities of Aroer [are] forsaken: they shall be for flocks, which shall lie down, and none shall make [them]
afraid.
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The cities of Aroer [are] forsaken: they shall be for flocks, which shall lie down, and none shall make [them]
afraid.
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23 ISA_17:02 Thecities of Aroer [are] forsakerFtHashEHIEMBY flocks, which shall lie down, and none shall
make [them)] afraid.
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Y et the defenced city [shall be] desolate, [and] the habitation forsaken, and left like awilderness: there shall the
caf feed, and there shall he lie down, and consume the branches thereof.
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Y et the defenced city [shall be] desolate, [and] the habitation forsaken, and left like awilderness: there shall the
caf feed, and there shall he lie down, and consume the branches thereof.
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Y et the defenced city [shall be] desolate, [and] the habitation forsaken, and left like awilderness: there shall the
caf feed, and there shall he lie down, and consume the branches thereof.
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Y et the defenced city [shall be] desolate, [and] the habitation forsaken, and left like awilderness: there shall the
caf feed, and there shall he lie down, and consume the branches thereof.
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Y et the defenced city [shall be] desolate, [and] the habitation forsaken, and left like awilderness: there shall the
caf feed, and there shall he lie down, and consume the branches thereof.
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Y et the defenced city [shall be] desolate, [and] the habitation forsaken, and left like awilderness: there shall the
caf feed, and there shall he lie down, and consume the branches thereof.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_27/23_ISA_27_10/right.html

23 ISA_27:10 Yet the defenced city [shall be] de3el3fe4 arH-B¥8habitation forsaken, and |€ft like awilderness:
there shall the calf feed, and there shall he lie down, and consume the branches thereof.
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The highways lie waste, the wayfaring man ceaseth: he hath broken the covenant, he hath despised the cities, he
regardeth no man.
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The highways lie waste, the wayfaring man ceaseth: he hath broken the covenant, he hath despised the cities, he
regardeth no man.
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The highways lie waste, the wayfaring man ceaseth: he hath broken the covenant, he hath despised the cities, he
regardeth no man.
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The highways lie waste, the wayfaring man ceaseth: he hath broken the covenant, he hath despised the cities, he
regardeth no man.
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The highways lie waste, the wayfaring man ceaseth: he hath broken the covenant, he hath despised the cities, he
regardeth no man.
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The highways lie waste, the wayfaring man ceaseth: he hath broken the covenant, he hath despised the cities, he
regardeth no man.
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23 ISA_33:08 The highways lie waste, the wayfatief L8288 he hath broken the covenant, he hath despised
the cities, he regardeth no man.
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It shall not be quenched night nor day; the smoke thereof shall go up for ever: from generation to generation it
shall lie waste; none shall pass through it for ever and ever.
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It shall not be quenched night nor day; the smoke thereof shall go up for ever: from generation to generation it
shall lie waste; none shall pass through it for ever and ever.
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It shall not be quenched night nor day; the smoke thereof shall go up for ever: from generation to generation it
shall lie waste; none shall pass through it for ever and ever.
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It shall not be quenched night nor day; the smoke thereof shall go up for ever: from generation to generation it
shall lie waste; none shall pass through it for ever and ever.
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It shall not be quenched night nor day; the smoke thereof shall go up for ever: from generation to generation it
shall lie waste; none shall pass through it for ever and ever.
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It shall not be quenched night nor day; the smoke thereof shall go up for ever: from generation to generation it
shall lie waste; none shall pass through it for ever and ever.
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23 ISA_34:10 It shall not be quenched night nofdidy/ e s HoREthereof shall go up for ever: from generation to
generation it shall lie waste; none shall pass through it for ever and ever.
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Which bringeth forth the chariot and horse, the army and the power; they shall lie down together, they shall not
rise: they are extinct, they are quenched as tow.
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Which bringeth forth the chariot and horse, the army and the power; they shall lie down together, they shall not
rise: they are extinct, they are quenched as tow.
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Which bringeth forth the chariot and horse, the army and the power; they shall lie down together, they shall not
rise: they are extinct, they are quenched as tow.
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Which bringeth forth the chariot and horse, the army and the power; they shall lie down together, they shall not
rise: they are extinct, they are quenched as tow.
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Which bringeth forth the chariot and horse, the army and the power; they shall lie down together, they shall not
rise: they are extinct, they are quenched as tow.
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Which bringeth forth the chariot and horse, the army and the power; they shall lie down together, they shall not
rise: they are extinct, they are quenched as tow.
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23 ISA_43:17 Which bringeth forth the chariot aid ForéS-the Xty and the power; they shall lie down together,
they shall not rise: they are extinct, they are quenched as tow.
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He feedeth on ashes: a deceived heart hath turned him aside, that he cannot deliver his soul, nor say, [Is there] not
aliein my right hand?
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He feedeth on ashes: a deceived heart hath turned him aside, that he cannot deliver his soul, nor say, [Is there] not
aliein my right hand?
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He feedeth on ashes: a deceived heart hath turned him aside, that he cannot deliver his soul, nor say, [Is there] not
aliein my right hand?
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He feedeth on ashes: a deceived heart hath turned him aside, that he cannot deliver his soul, nor say, [Is there] not
aliein my right hand?
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He feedeth on ashes: a deceived heart hath turned him aside, that he cannot deliver his soul, nor say, [Is there] not
aliein my right hand?
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He feedeth on ashes: a deceived heart hath turned him aside, that he cannot deliver his soul, nor say, [Is there] not
aliein my right hand?
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23 ISA_44:20 He feedeth on ashes; a deceived Réafthattu5hBHMim aside, that he cannot deliver his soul, nor
say, [Isthere] not aliein my right hand?
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Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_50/23_ISA_50_11/23_ISA_50_11.mp3

23 ISA 50 11 23_ISA_50_11 (4).html

Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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Behold, all ye that kindle afire, that compass [yourselves] about with sparks: walk in the light of your fire, and in
the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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23 ISA_50:11 Behold, all ye that kindle afire, thdtGinpasd byBWselves] about with sparks: walk in the light of
your fire, and in the sparks [that] ye have kindled. This shall ye have of mine hand; ye shall lie down in sorrow.
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Thy sons have fainted, they lie at the head of al the streets, asawild bull in a net: they are full of the fury of the
LORD, the rebuke of thy God.
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Thy sons have fainted, they lie at the head of al the streets, asawild bull in a net: they are full of the fury of the
LORD, the rebuke of thy God.
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Thy sons have fainted, they lie at the head of al the streets, asawild bull in a net: they are full of the fury of the
LORD, the rebuke of thy God.
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Thy sons have fainted, they lie at the head of al the streets, asawild bull in a net: they are full of the fury of the
LORD, the rebuke of thy God.
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Thy sons have fainted, they lie at the head of al the streets, asawild bull in a net: they are full of the fury of the
LORD, the rebuke of thy God.
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Thy sons have fainted, they lie at the head of al the streets, asawild bull in a net: they are full of the fury of the
LORD, the rebuke of thy God.
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23 ISA_51:20 Thy sons have fainted, they lie athd¥eat o3 MHAE streets, as awild bull in anet; they are full of
the fury of the LORD, the rebuke of thy God.
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For he said, Surely they [are] my people, children [that] will not lie: so he was their Saviour.
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For he said, Surely they [are] my people, children [that] will not lie: so he was their Saviour.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_63/23_ISA_63_08/23_ISA_63_08.mp3

23 ISA 63 08 23 ISA_63_08 (4).html

For he said, Surely they [are] my people, children [that] will not lie: so he was their Saviour.
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For he said, Surely they [are] my people, children [that] will not lie: so he was their Saviour.
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For he said, Surely they [are] my people, children [that] will not lie: so he was their Saviour.
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For he said, Surely they [are] my people, children [that] will not lie: so he was their Saviour.
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23 ISA_63:08 For he said, Surely they [are] my3dedpfe. &hif8r&ithat] will not lie: so he was their Saviour.
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And Sharon shall be afold of flocks, and the valley of Achor a place for the herds to lie down in, for my people
that have sought me.
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And Sharon shall be afold of flocks, and the valley of Achor a place for the herds to lie down in, for my people
that have sought me.
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And Sharon shall be afold of flocks, and the valley of Achor a place for the herds to lie down in, for my people
that have sought me.
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And Sharon shall be afold of flocks, and the valley of Achor a place for the herds to lie down in, for my people
that have sought me.
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And Sharon shall be afold of flocks, and the valley of Achor a place for the herds to lie down in, for my people
that have sought me.
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And Sharon shall be afold of flocks, and the valley of Achor a place for the herds to lie down in, for my people
that have sought me.
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23 ISA_65:10 And Sharon shall be afold of floéRs!SAefheIN®) of Achor a place for the herdsto lie down in,
for my people that have sought me.
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We lie down in our shame, and our confusion covereth us. for we have sinned against the LORD our God, we and
our fathers, from our youth even unto this day, and have not obeyed the voice of the LORD our God.
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We lie down in our shame, and our confusion covereth us. for we have sinned against the LORD our God, we and
our fathers, from our youth even unto this day, and have not obeyed the voice of the LORD our God.
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We lie down in our shame, and our confusion covereth us. for we have sinned against the LORD our God, we and
our fathers, from our youth even unto this day, and have not obeyed the voice of the LORD our God.
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We lie down in our shame, and our confusion covereth us. for we have sinned against the LORD our God, we and
our fathers, from our youth even unto this day, and have not obeyed the voice of the LORD our God.
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We lie down in our shame, and our confusion covereth us. for we have sinned against the LORD our God, we and
our fathers, from our youth even unto this day, and have not obeyed the voice of the LORD our God.
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We lie down in our shame, and our confusion covereth us. for we have sinned against the LORD our God, we and
our fathers, from our youth even unto this day, and have not obeyed the voice of the LORD our God.
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24 JER_03:25 We lie down in our shame, and Gf-25f&FeATBIReth us: for we have sinned against the LORD
our God, we and our fathers, from our youth even unto this day, and have not obeyed the voice of the LORD our
God.
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For they prophesy alie unto you, to remove you far from your land; and that | should drive you out, and ye should
perish.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_27/24_JER_27_10/24_JER_27_10.jpg

For they prophesy alie unto you, to remove you far from your land; and that | should drive you out, and ye should
perish.
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For they prophesy alie unto you, to remove you far from your land; and that | should drive you out, and ye should
perish.
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For they prophesy alie unto you, to remove you far from your land; and that | should drive you out, and ye should
perish.
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For they prophesy alie unto you, to remove you far from your land; and that | should drive you out, and ye should
perish.
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For they prophesy alie unto you, to remove you far from your land; and that | should drive you out, and ye should
perish.
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24 JER_27:10 For they prophesy alie unto you?fetefet/e y8H¥aH from your land; and that | should drive you
out, and ye should perish.
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Therefore hearken not unto the words of the prophets that speak unto you, saying, Y e shall not serve the king of
Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Therefore hearken not unto the words of the prophets that speak unto you, saying, Y e shall not serve the king of
Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Therefore hearken not unto the words of the prophets that speak unto you, saying, Y e shall not serve the king of
Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Therefore hearken not unto the words of the prophets that speak unto you, saying, Y e shall not serve the king of
Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Therefore hearken not unto the words of the prophets that speak unto you, saying, Y e shall not serve the king of
Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Therefore hearken not unto the words of the prophets that speak unto you, saying, Y e shall not serve the king of
Babylon: for they prophesy alie unto you.
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24 JER_27:14 Therefore hearken not unto the vé8rdS8t-fHe Hdkts that speak unto you, saying, Ye shall not
serve the king of Babylon: for they prophesy alie unto you.
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For | have not sent them, saith the LORD, yet they prophesy aliein my name; that | might drive you out, and that
ye might perish, ye, and the prophets that prophesy unto you.
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For | have not sent them, saith the LORD, yet they prophesy aliein my name; that | might drive you out, and that
ye might perish, ye, and the prophets that prophesy unto you.
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For | have not sent them, saith the LORD, yet they prophesy aliein my name; that | might drive you out, and that
ye might perish, ye, and the prophets that prophesy unto you.
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For | have not sent them, saith the LORD, yet they prophesy aliein my name; that | might drive you out, and that
ye might perish, ye, and the prophets that prophesy unto you.
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For | have not sent them, saith the LORD, yet they prophesy aliein my name; that | might drive you out, and that
ye might perish, ye, and the prophets that prophesy unto you.
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For | have not sent them, saith the LORD, yet they prophesy aliein my name; that | might drive you out, and that
ye might perish, ye, and the prophets that prophesy unto you.
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24 JER 2715 For | have not sent them, saith tr?éldﬁBDz,@ét‘r’rﬁép'prophesy aliein my name; that | might drive
you out, and that ye might perish, ye, and the prophets that prophesy unto you.
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Also | spake to the priests and to all this people, saying, Thus saith the LORD; Hearken not to the words of your
prophets that prophesy unto you, saying, Behold, the vessels of the LORD'S house shall now shortly be brought
again from Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Also | spake to the priests and to all this people, saying, Thus saith the LORD; Hearken not to the words of your
prophets that prophesy unto you, saying, Behold, the vessels of the LORD'S house shall now shortly be brought
again from Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Also | spake to the priests and to all this people, saying, Thus saith the LORD; Hearken not to the words of your
prophets that prophesy unto you, saying, Behold, the vessels of the LORD'S house shall now shortly be brought
again from Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Also | spake to the priests and to all this people, saying, Thus saith the LORD; Hearken not to the words of your
prophets that prophesy unto you, saying, Behold, the vessels of the LORD'S house shall now shortly be brought
again from Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Also | spake to the priests and to all this people, saying, Thus saith the LORD; Hearken not to the words of your
prophets that prophesy unto you, saying, Behold, the vessels of the LORD'S house shall now shortly be brought
again from Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Also | spake to the priests and to all this people, saying, Thus saith the LORD; Hearken not to the words of your
prophets that prophesy unto you, saying, Behold, the vessels of the LORD'S house shall now shortly be brought
again from Babylon: for they prophesy alie unto you.
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24 JER 27:16 Also | spake to the priests and to?dH R Béepfe@ing, Thus saith the LORD; Hearken not to the
words of your prophets that prophesy unto you, saying, Behold, the vessels of the LORD'S house shall now
shortly be brought again from Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Then said the prophet Jeremiah unto Hananiah the prophet, Hear now, Hananiah; The LORD hath not sent thee;
but thou makest this peopleto trustin alie.
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Then said the prophet Jeremiah unto Hananiah the prophet, Hear now, Hananiah; The LORD hath not sent thee;
but thou makest this peopleto trustin alie.
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Then said the prophet Jeremiah unto Hananiah the prophet, Hear now, Hananiah; The LORD hath not sent thee;
but thou makest this peopleto trustin alie.
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Then said the prophet Jeremiah unto Hananiah the prophet, Hear now, Hananiah; The LORD hath not sent thee;
but thou makest this peopleto trustin alie.
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Then said the prophet Jeremiah unto Hananiah the prophet, Hear now, Hananiah; The LORD hath not sent thee;
but thou makest this peopleto trustin alie.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_28/24_JER_28_15/right.html

Verse Studies24 JER 28 15 24_JER_28_15 (7).html

Then said the prophet Jeremiah unto Hananiah the prophet, Hear now, Hananiah; The LORD hath not sent thee;
but thou makest this peopleto trustin alie.
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24 JER_28:15 Then said the prophet Jeremiah Gfite' Hardhi 4R th&brophet, Hear now, Hananiah; The LORD hath
not sent thee; but thou makest this peopleto trustinalie.
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Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel, of Ahab the son of Kolaiah, and of Zedekiah the son of
Maaseiah, which prophesy alie unto you in my name; Behold, | will deliver them into the hand of
Nebuchadrezzar king of Babylon; and he shall slay them before your eyes;
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Thus saith the LORD of hosts, the God of Isragl, of Ahab the son of Kolaiah, and of Zedekiah the son of

Maaseiah, which prophesy alie unto you in my name; Behold, | will deliver them into the hand of
Nebuchadrezzar king of Babylon; and he shall slay them before your eyes;
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Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel, of Ahab the son of Kolaiah, and of Zedekiah the son of
Maaseiah, which prophesy alie unto you in my name; Behold, | will deliver them into the hand of
Nebuchadrezzar king of Babylon; and he shall slay them before your eyes;
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Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel, of Ahab the son of Kolaiah, and of Zedekiah the son of
Maaseiah, which prophesy alie unto you in my name; Behold, | will deliver them into the hand of
Nebuchadrezzar king of Babylon; and he shall slay them before your eyes;
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Thus saith the LORD of hosts, the God of Isragl, of Ahab the son of Kolaiah, and of Zedekiah the son of

Maaseiah, which prophesy alie unto you in my name; Behold, | will deliver them into the hand of
Nebuchadrezzar king of Babylon; and he shall slay them before your eyes;
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Thus saith the LORD of hosts, the God of Isragl, of Ahab the son of Kolaiah, and of Zedekiah the son of

Maaseiah, which prophesy alie unto you in my name; Behold, | will deliver them into the hand of
Nebuchadrezzar king of Babylon; and he shall slay them before your eyes;
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24 JER 29:21 Thus saith the LORD of hosts, tHé-S58ef¥se8f Ahab the 22 SON_of Kolaiah, and of
Zedekiah the 22 SON_of Maaseiah, which prophesy alie unto you in my name; Behold, | will deliver them into
the hand of Nebuchadrezzar king of Babylon; and he shall slay them before your eyes;
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Send to all them of the captivity, saying, Thus saith the LORD concerning Shemaiah the Nehelamite; Because that
Shemaiah hath prophesied unto you, and | sent him not, and he caused you to trust in alie:
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Send to all them of the captivity, saying, Thus saith the LORD concerning Shemaiah the Nehelamite; Because that
Shemaiah hath prophesied unto you, and | sent him not, and he caused you to trust in alie:
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Send to all them of the captivity, saying, Thus saith the LORD concerning Shemaiah the Nehelamite; Because that
Shemaiah hath prophesied unto you, and | sent him not, and he caused you to trust in alie:
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Send to all them of the captivity, saying, Thus saith the LORD concerning Shemaiah the Nehelamite; Because that
Shemaiah hath prophesied unto you, and | sent him not, and he caused you to trust in alie:
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Send to all them of the captivity, saying, Thus saith the LORD concerning Shemaiah the Nehelamite; Because that
Shemaiah hath prophesied unto you, and | sent him not, and he caused you to trust in alie:
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Send to all them of the captivity, saying, Thus saith the LORD concerning Shemaiah the Nehelamite; Because that
Shemaiah hath prophesied unto you, and | sent him not, and he caused you to trust in alie:
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24 JER 29:31 Send to all them of the captivity, 2ayAig-Thee iTH the LORD concerning Shemaiah the
Nehelamite; Because that Shemaiah hath prophesied unto you, and | sent him not, and he caused you to trust in a
lie:
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Thus saith the LORD of hosts; Again in this place, which is desolate without man and without beast, and in all the
cities thereof, shall be an habitation of shepherds causing [their] flocks to lie down.
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Thus saith the LORD of hosts; Again in this place, which is desolate without man and without beast, and in all the
cities thereof, shall be an habitation of shepherds causing [their] flocks to lie down.
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Thus saith the LORD of hosts; Again in this place, which is desolate without man and without beast, and in all the
cities thereof, shall be an habitation of shepherds causing [their] flocks to lie down.
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Thus saith the LORD of hosts; Again in this place, which is desolate without man and without beast, and in all the
cities thereof, shall be an habitation of shepherds causing [their] flocks to lie down.
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Thus saith the LORD of hosts; Again in this place, which is desolate without man and without beast, and in all the
cities thereof, shall be an habitation of shepherds causing [their] flocks to lie down.
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Thus saith the LORD of hosts; Again in this place, which is desolate without man and without beast, and in all the
cities thereof, shall be an habitation of shepherds causing [their] flocks to lie down.
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24 JER 33:12 Thus saith the LORD of hosts; AgsitFiR-tfits b8 which is desolate without man and without
beast, and in all the cities thereof, shall be an habitation of shepherds causing [their] flocks to lie down.



Photo JPG 25 LAM 02 21 25_LAM_02_21 (2).html

The young and the old lie on the ground in the streets. my virgins and my young men are fallen by the sword; thou
hast slain [them] in the day of thine anger; thou hast killed, [and] not pitied.
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The young and the old lie on the ground in the streets. my virgins and my young men are fallen by the sword; thou
hast slain [them] in the day of thine anger; thou hast killed, [and] not pitied.
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The young and the old lie on the ground in the streets. my virgins and my young men are fallen by the sword; thou
hast slain [them] in the day of thine anger; thou hast killed, [and] not pitied.
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The young and the old lie on the ground in the streets. my virgins and my young men are fallen by the sword; thou
hast slain [them] in the day of thine anger; thou hast killed, [and] not pitied.
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The young and the old lie on the ground in the streets. my virgins and my young men are fallen by the sword; thou
hast slain [them] in the day of thine anger; thou hast killed, [and] not pitied.
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The young and the old lie on the ground in the streets. my virgins and my young men are fallen by the sword; thou
hast slain [them] in the day of thine anger; thou hast killed, [and] not pitied.
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25 LAM_02:21 The young and the old lie on tiegtétihe’ it @Pbets: my virgins and my young men are fallen
by the sword; thou hast dlain [them] in the day of thine anger; thou hast killed, [and] not pitied.
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Lie thou also upon thy left side, and lay the iniquity of the house of Israel upon it: [according] to the number of
the days that thou shalt lie upon it thou shalt bear their iniquity.
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Lie thou also upon thy left side, and lay the iniquity of the house of Israel upon it: [according] to the number of
the days that thou shalt lie upon it thou shalt bear their iniquity.
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Lie thou also upon thy left side, and lay the iniquity of the house of Israel upon it: [according] to the number of
the days that thou shalt lie upon it thou shalt bear their iniquity.
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Lie thou also upon thy left side, and lay the iniquity of the house of Israel upon it: [according] to the number of
the days that thou shalt lie upon it thou shalt bear their iniquity.
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Lie thou also upon thy left side, and lay the iniquity of the house of Israel upon it: [according] to the number of
the days that thou shalt lie upon it thou shalt bear their iniquity.
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Lie thou also upon thy left side, and lay the iniquity of the house of Israel upon it: [according] to the number of
the days that thou shalt lie upon it thou shalt bear their iniquity.
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26 _EZE_04:04 Lie thou also upon thy left side, Zhetdy- MY of the house of Israel upon it: [according] to
the number of the days that thou shalt lie upon it thou shalt bear their iniquity.
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And when thou hast accomplished them, lie again on thy right side, and thou shalt bear the iniquity of the house of
Judah forty days: | have appointed thee each day for ayear.
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And when thou hast accomplished them, lie again on thy right side, and thou shalt bear the iniquity of the house of
Judah forty days: | have appointed thee each day for ayear.
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And when thou hast accomplished them, lie again on thy right side, and thou shalt bear the iniquity of the house of
Judah forty days: | have appointed thee each day for ayear.
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And when thou hast accomplished them, lie again on thy right side, and thou shalt bear the iniquity of the house of
Judah forty days: | have appointed thee each day for ayear.
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And when thou hast accomplished them, lie again on thy right side, and thou shalt bear the iniquity of the house of
Judah forty days: | have appointed thee each day for ayear.
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And when thou hast accomplished them, lie again on thy right side, and thou shalt bear the iniquity of the house of
Judah forty days: | have appointed thee each day for ayear.
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26_EZE_04:06 And when thou hast accomplish&8HRem; 1fe B4t bn thy right side, and thou shalt bear the
iniquity of the house of Judah forty days: | have appointed thee each day for a year.
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Take thou also unto thee wheat, and barley, and beans, and lentiles, and millet, and fitches, and put them in one
vessel, and make thee bread thereof, [according] to the number of the days that thou shalt lie upon thy side, three

hundred and ninety days shalt thou eat thereof.
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Take thou also unto thee wheat, and barley, and beans, and lentiles, and millet, and fitches, and put them in one
vessel, and make thee bread thereof, [according] to the number of the days that thou shalt lie upon thy side, three
hundred and ninety days shalt thou eat thereof.
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Take thou also unto thee wheat, and barley, and beans, and lentiles, and millet, and fitches, and put them in one
vessel, and make thee bread thereof, [according] to the number of the days that thou shalt lie upon thy side, three

hundred and ninety days shalt thou eat thereof.
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Take thou also unto thee wheat, and barley, and beans, and lentiles, and millet, and fitches, and put them in one
vessel, and make thee bread thereof, [according] to the number of the days that thou shalt lie upon thy side, three

hundred and ninety days shalt thou eat thereof.
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Take thou also unto thee wheat, and barley, and beans, and lentiles, and millet, and fitches, and put them in one
vessel, and make thee bread thereof, [according] to the number of the days that thou shalt lie upon thy side, three
hundred and ninety days shalt thou eat thereof.
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Take thou also unto thee wheat, and barley, and beans, and lentiles, and millet, and fitches, and put them in one
vessel, and make thee bread thereof, [according] to the number of the days that thou shalt lie upon thy side, three
hundred and ninety days shalt thou eat thereof.
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26_EZE_04:09 Take thou also unto thee wheat, Zher5ar 8- SAdHéans, and lentiles, and millet, and fitches, and put
them in one vesseal, and make thee bread thereof, [according] to the number of the days that thou shalt lie upon thy
side, three hundred and ninety days shalt thou eat thereof.
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Whiles they see vanity unto thee, whiles they divine alie unto thee, to bring thee upon the necks of [them that are]
dlain, of the wicked, whose day is come, when their iniquity [shall have] an end.
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Whiles they see vanity unto thee, whiles they divine alie unto thee, to bring thee upon the necks of [them that are]
dlain, of the wicked, whose day is come, when their iniquity [shall have] an end.
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Whiles they see vanity unto thee, whiles they divine alie unto thee, to bring thee upon the necks of [them that are]
dlain, of the wicked, whose day is come, when their iniquity [shall have] an end.
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Whiles they see vanity unto thee, whiles they divine alie unto thee, to bring thee upon the necks of [them that are]
dlain, of the wicked, whose day is come, when their iniquity [shall have] an end.
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Whiles they see vanity unto thee, whiles they divine alie unto thee, to bring thee upon the necks of [them that are]
dlain, of the wicked, whose day is come, when their iniquity [shall have] an end.
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Whiles they see vanity unto thee, whiles they divine alie unto thee, to bring thee upon the necks of [them that are]
dlain, of the wicked, whose day is come, when their iniquity [shall have] an end.
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26 _EZE_21:29 Whiles they see vanity unto thegSuhfiBsthegUiiitle a lie unto thee, to bring thee upon the necks
of [them that are] slain, of the wicked, whose day is come, when their iniquity [shall have] an end.



Photo JPG 26 EZE 31 18 26_EZE_31_18 (2).html

To whom art thou thus like in glory and in greatness among the trees of Eden? yet shalt thou be brought down
with the trees of Eden unto the nether parts of the earth: thou shalt lie in the midst of the uncircumcised with
[them that be] slain by the sword. This[is] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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To whom art thou thus like in glory and in greatness among the trees of Eden? yet shalt thou be brought down
with the trees of Eden unto the nether parts of the earth: thou shalt lie in the midst of the uncircumcised with
[them that be] slain by the sword. This[is] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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To whom art thou thus like in glory and in greatness among the trees of Eden? yet shalt thou be brought down
with the trees of Eden unto the nether parts of the earth: thou shalt lie in the midst of the uncircumcised with
[them that be] slain by the sword. This[is] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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To whom art thou thus like in glory and in greatness among the trees of Eden? yet shalt thou be brought down
with the trees of Eden unto the nether parts of the earth: thou shalt lie in the midst of the uncircumcised with
[them that be] slain by the sword. This[is] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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To whom art thou thus like in glory and in greatness among the trees of Eden? yet shalt thou be brought down
with the trees of Eden unto the nether parts of the earth: thou shalt lie in the midst of the uncircumcised with
[them that be] slain by the sword. This[is] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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To whom art thou thus like in glory and in greatness among the trees of Eden? yet shalt thou be brought down
with the trees of Eden unto the nether parts of the earth: thou shalt lie in the midst of the uncircumcised with
[them that be] slain by the sword. This[is] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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26_EZE_31:18 To whom art thou thus like in gl&fy5fe- i gteditBks among the trees of Eden? yet shalt thou be
brought down with the trees of Eden unto the nether parts of the earth: thou shalt lie in the midst of the
uncircumcised with [them that be] slain by the sword. This[is] Pharaoh and al his multitude, saith the Lord GOD.
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The strong among the mighty shall speak to him out of the midst of hell with them that help him: they are gone
down, they lie uncircumcised, slain by the sword.
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The strong among the mighty shall speak to him out of the midst of hell with them that help him: they are gone
down, they lie uncircumcised, slain by the sword.
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The strong among the mighty shall speak to him out of the midst of hell with them that help him: they are gone
down, they lie uncircumcised, slain by the sword.
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The strong among the mighty shall speak to him out of the midst of hell with them that help him: they are gone
down, they lie uncircumcised, slain by the sword.
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The strong among the mighty shall speak to him out of the midst of hell with them that help him: they are gone
down, they lie uncircumcised, slain by the sword.
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The strong among the mighty shall speak to him out of the midst of hell with them that help him: they are gone
down, they lie uncircumcised, slain by the sword.
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26_EZE_32:21 The strong among the mighty sifH-56&aicte A&t of the midst of hell with them that help him:
they are gone down, they lie uncircumcised, slain by the sword.
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And they shall not lie with the mighty [that are] fallen of the uncircumcised, which are gone down to hell with
their weapons of war: and they have laid their swords under their heads, but their iniquities shall be upon their

bones, though [they were] the terror of the mighty in the land of the living.
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And they shall not lie with the mighty [that are] fallen of the uncircumcised, which are gone down to hell with
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And they shall not lie with the mighty [that are] fallen of the uncircumcised, which are gone down to hell with
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And they shall not lie with the mighty [that are] fallen of the uncircumcised, which are gone down to hell with
their weapons of war: and they have laid their swords under their heads, but their iniquities shall be upon their

bones, though [they were] the terror of the mighty in the land of the living.
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And they shall not lie with the mighty [that are] fallen of the uncircumcised, which are gone down to hell with
their weapons of war: and they have laid their swords under their heads, but their iniquities shall be upon their
bones, though [they were] the terror of the mighty in the land of the living.
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And they shall not lie with the mighty [that are] fallen of the uncircumcised, which are gone down to hell with
their weapons of war: and they have laid their swords under their heads, but their iniquities shall be upon their
bones, though [they were] the terror of the mighty in the land of the living.
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26 _EZE_32:27 And they shall not lie with the ity Feri-&€"3 en of the uncircumcised, which are gone down
to hell with their weapons of war: and they have laid their swords under their heads, but their iniquities shall be
upon their bones, though [they were] the terror of the mighty in the land of the living.
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Y ea, thou shalt be broken in the midst of the uncircumcised, and shalt lie with [them that are] slain with the sword.
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Y ea, thou shalt be broken in the midst of the uncircumcised, and shalt lie with [them that are] slain with the sword.
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Y ea, thou shalt be broken in the midst of the uncircumcised, and shalt lie with [them that are] slain with the sword.
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Y ea, thou shalt be broken in the midst of the uncircumcised, and shalt lie with [them that are] slain with the sword.
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Y ea, thou shalt be broken in the midst of the uncircumcised, and shalt lie with [them that are] slain with the sword.
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Y ea, thou shalt be broken in the midst of the uncircumcised, and shalt lie with [them that are] slain with the sword.
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26 _EZE_32:28 Y ea, thou shalt be broken in the?fif4 ofthedritiPfbumcised, and shalt lie with [them that are] Slain
with the sword.
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There [is] Edom, her kings, and all her princes, which with their might are laid by [them that were] slain by the
sword: they shall lie with the uncircumcised, and with them that go down to the pit.
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There [is] Edom, her kings, and all her princes, which with their might are laid by [them that were] slain by the
sword: they shall lie with the uncircumcised, and with them that go down to the pit.
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There [is] Edom, her kings, and all her princes, which with their might are laid by [them that were] slain by the
sword: they shall lie with the uncircumcised, and with them that go down to the pit.
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There [is] Edom, her kings, and all her princes, which with their might are laid by [them that were] slain by the
sword: they shall lie with the uncircumcised, and with them that go down to the pit.
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There [is] Edom, her kings, and all her princes, which with their might are laid by [them that were] slain by the
sword: they shall lie with the uncircumcised, and with them that go down to the pit.
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There [is] Edom, her kings, and all her princes, which with their might are laid by [them that were] slain by the
sword: they shall lie with the uncircumcised, and with them that go down to the pit.
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26 _EZE_32:29 There[is] Edom, her kings, and ZP-Ré&FpAheedWiiich with their might are laid by [them that
were] slain by the sword: they shall lie with the uncircumcised, and with them that go down to the pit.
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There [be] the princes of the north, all of them, and all the Zidonians, which are gone down with the lain; with
their terror they are ashamed of their might; and they lie uncircumcised with [them that be] slain by the sword, and

bear their shame with them that go down to the pit.
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There [be] the princes of the north, all of them, and all the Zidonians, which are gone down with the lain; with

their terror they are ashamed of their might; and they lie uncircumcised with [them that be] slain by the sword, and
bear their shame with them that go down to the pit.
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There [be] the princes of the north, all of them, and all the Zidonians, which are gone down with the lain; with
their terror they are ashamed of their might; and they lie uncircumcised with [them that be] slain by the sword, and

bear their shame with them that go down to the pit.
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There [be] the princes of the north, all of them, and all the Zidonians, which are gone down with the lain; with
their terror they are ashamed of their might; and they lie uncircumcised with [them that be] slain by the sword, and

bear their shame with them that go down to the pit.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_32/26_EZE_32_30/26_EZE_32_30.pdf

Verse Studies26 EZE 32 30 26_EZE_32_30 (6).html

There [be] the princes of the north, all of them, and all the Zidonians, which are gone down with the lain; with

their terror they are ashamed of their might; and they lie uncircumcised with [them that be] slain by the sword, and
bear their shame with them that go down to the pit.
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There [be] the princes of the north, all of them, and all the Zidonians, which are gone down with the lain; with

their terror they are ashamed of their might; and they lie uncircumcised with [them that be] slain by the sword, and
bear their shame with them that go down to the pit.
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26 _EZE_32:30 There [be] the princes of the nortf-5 ot dher; 4l all the Zidonians, which are gone down with
the dain; with their terror they are ashamed of their might; and they lie uncircumcised with [them that be] slain by
the sword, and bear their shame with them that go down to the pit.
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I will feed them in a good pasture, and upon the high mountains of Israel shall their fold be: there shall they liein
agood fold, and [in] afat pasture shall they feed upon the mountains of Isragl.
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I will feed them in a good pasture, and upon the high mountains of Israel shall their fold be: there shall they liein
agood fold, and [in] afat pasture shall they feed upon the mountains of Isragl.
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I will feed them in a good pasture, and upon the high mountains of Israel shall their fold be: there shall they liein
agood fold, and [in] afat pasture shall they feed upon the mountains of Isragl.
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I will feed them in a good pasture, and upon the high mountains of Israel shall their fold be: there shall they liein
agood fold, and [in] afat pasture shall they feed upon the mountains of Isragl.
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I will feed them in a good pasture, and upon the high mountains of Israel shall their fold be: there shall they liein
agood fold, and [in] afat pasture shall they feed upon the mountains of Isragl.
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I will feed them in a good pasture, and upon the high mountains of Israel shall their fold be: there shall they liein
agood fold, and [in] afat pasture shall they feed upon the mountains of Isragl.
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26 _EZE_34:14 1 will feed them in agood pastur-drtfupdrth&@ibh mountains of Israel shall their fold be: there
shall they liein agood fold, and [in] afat pasture shall they feed upon the mountains of Isragl.
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I will feed my flock, and | will cause them to lie down, saith the Lord GOD.
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I will feed my flock, and | will cause them to lie down, saith the Lord GOD.
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I will feed my flock, and | will cause them to lie down, saith the Lord GOD.
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I will feed my flock, and | will cause them to lie down, saith the Lord GOD.
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I will feed my flock, and | will cause them to lie down, saith the Lord GOD.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_34/26_EZE_34_15/right.html

Verse Studies26 EZE 34 15 26_EZE 34 15 (7).html

I will feed my flock, and | will cause them to lie down, saith the Lord GOD.
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26 _EZE_34:15 | will feed my flock, and | will Zidethedf+d3iBEbwn, saith the Lord GOD.
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And in that day will I make a covenant for them with the beasts of the field, and with the fowls of heaven, and
[with] the creeping things of the ground: and | will break the bow and the sword and the battle out of the earth,

and will make them to lie down safely.
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And in that day will I make a covenant for them with the beasts of the field, and with the fowls of heaven, and

[with] the creeping things of the ground: and | will break the bow and the sword and the battle out of the earth,
and will make them to lie down safely.
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And in that day will I make a covenant for them with the beasts of the field, and with the fowls of heaven, and
[with] the creeping things of the ground: and | will break the bow and the sword and the battle out of the earth,
and will make them to lie down safely.
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And in that day will I make a covenant for them with the beasts of the field, and with the fowls of heaven, and
[with] the creeping things of the ground: and | will break the bow and the sword and the battle out of the earth,

and will make them to lie down safely.
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And in that day will I make a covenant for them with the beasts of the field, and with the fowls of heaven, and

[with] the creeping things of the ground: and | will break the bow and the sword and the battle out of the earth,
and will make them to lie down safely.
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And in that day will I make a covenant for them with the beasts of the field, and with the fowls of heaven, and

[with] the creeping things of the ground: and | will break the bow and the sword and the battle out of the earth,
and will make them to lie down safely.
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28 HOS 02:18 And in that day will | make a c68ehiit+87 &R W th the beasts of the field, and with the fowls of
heaven, and [with] the creeping things of the ground: and | will break the bow and the sword and the battle out of
the earth, and will make them to lie down safely.
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For they have made ready their heart like an oven, whilesthey lie in wait: their baker sleepeth all the night; in the
morning it burneth as a flaming fire.
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For they have made ready their heart like an oven, whilesthey lie in wait: their baker sleepeth all the night; in the
morning it burneth as a flaming fire.
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For they have made ready their heart like an oven, whilesthey lie in wait: their baker sleepeth all the night; in the
morning it burneth as a flaming fire.
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For they have made ready their heart like an oven, whilesthey lie in wait: their baker sleepeth all the night; in the
morning it burneth as a flaming fire.
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For they have made ready their heart like an oven, whilesthey lie in wait: their baker sleepeth all the night; in the
morning it burneth as a flaming fire.
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For they have made ready their heart like an oven, whilesthey lie in wait: their baker sleepeth all the night; in the
morning it burneth as a flaming fire.
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28 HOS _07:06 For they have made ready their #fdidk@ 5r2608  whiles they lie in wait: their baker sleepeth all
the night; in the morning it burneth as a flaming fire.
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Gird yourselves, and lament, ye priests: howl, ye ministers of the altar: come, lie all night in sackcloth, ye
ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of your God.
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Gird yourselves, and lament, ye priests: howl, ye ministers of the altar: come, lie all night in sackcloth, ye
ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of your God.
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Gird yourselves, and lament, ye priests: howl, ye ministers of the altar: come, lie all night in sackcloth, ye
ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of your God.
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Gird yourselves, and lament, ye priests: howl, ye ministers of the altar: come, lie all night in sackcloth, ye
ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of your God.
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29 JOE_01:13 Gird yourselves, and lament, ye fieeE+twi 38 inisters of the altar: come, lie all night in
sackcloth, ye ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of
your God.
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That lie upon beds of ivory, and stretch themselves upon their couches, and eat the lambs out of the flock, and the
calves out of the midst of the stall;
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That lie upon beds of ivory, and stretch themselves upon their couches, and eat the lambs out of the flock, and the
calves out of the midst of the stall;
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That lie upon beds of ivory, and stretch themselves upon their couches, and eat the lambs out of the flock, and the
calves out of the midst of the stall;
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That lie upon beds of ivory, and stretch themselves upon their couches, and eat the lambs out of the flock, and the
calves out of the midst of the stall;
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That lie upon beds of ivory, and stretch themselves upon their couches, and eat the lambs out of the flock, and the
calves out of the midst of the stall;
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That lie upon beds of ivory, and stretch themselves upon their couches, and eat the lambs out of the flock, and the
calves out of the midst of the stall;
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30_ AMO_06:04 That lie upon beds of ivory, atPsttCh PRefs8¥%s upon their couches, and eat the lambs out of
the flock, and the calves out of the midst of the stall;
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Therefore shalt thou give presents to Moreshethgath: the houses of Achzib [shall be] alie to the kings of Israel.
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Therefore shalt thou give presents to Moreshethgath: the houses of Achzib [shall be] alie to the kings of Israel.
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If aman walking in the spirit and falsehood do lie, [saying], | will prophesy unto thee of wine and of strong drink;
he shall even be the prophet of this people.
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If aman walking in the spirit and falsehood do lie, [saying], | will prophesy unto thee of wine and of strong drink;
he shall even be the prophet of this people.
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The good [man] is perished out of the earth: and [there is] none upright among men: they all liein wait for blood;
they hunt every man his brother with a net.
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For the vision [is] yet for an appointed time, but at the end it shall speak, and not lie: though it tarry, wait for it;
because it will surely come, it will not tarry.
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For the vision [is] yet for an appointed time, but at the end it shall speak, and not lie: though it tarry, wait for it;
because it will surely come, it will not tarry.
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And the coast shall be for the remnant of the house of Judah; they shall feed thereupon: in the houses of Ashkelon
shall they lie down in the evening: for the LORD their God shall visit them, and turn away their captivity.
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And flocks shall lie down in the midst of her, all the beasts of the nations: both the cormorant and the bittern shall
lodge in the upper lintels of it; [their] voice shall sing in the windows; desolation [shall be] in the thresholds: for
he shall uncover the cedar work.
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This[ig] thergjoicing city that dwelt carelessly, that said in her heart, | [am], and [there is] none beside me: how is
she become a desolation, a place for beasts to lie down in! every one that passeth by her shall hiss, [and] wag his

hand.
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hiss, [and] wag his hand.
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The remnant of Israel shall not do iniquity, nor speak lies; neither shall a deceitful tongue be found in their mouth:
for they shall feed and lie down, and none shall make [them)] afraid.
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for they shall feed and lie down, and none shall make [them)] afraid.
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[Isit] timefor you, O ye, to dwell in your ceiled houses, and this house [lie] waste?
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[Isit] timefor you, O ye, to dwell in your ceiled houses, and this house [lie] waste?
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37 HAG_01:04 [Isit] timefor you, O ye, to dwdHH\ ot el &iMouses, and this house [lie] waste?
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For the idols have spoken vanity, and the diviners have seen alie, and have told false dreams; they comfort in
vain: therefore they went their way as aflock, they were troubled, because [there was] no shepherd.
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vain: therefore they went their way as aflock, they were troubled, because [there was] no shepherd.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_10/38_ZEC_10_02/38_ZEC_10_02.mp3

38 ZEC 10 02 38 _ZEC 10 _02 (4).html

For the idols have spoken vanity, and the diviners have seen alie, and have told false dreams; they comfort in
vain: therefore they went their way as aflock, they were troubled, because [there was] no shepherd.
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For the idols have spoken vanity, and the diviners have seen alie, and have told false dreams; they comfort in
vain: therefore they went their way as aflock, they were troubled, because [there was] no shepherd.
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For the idols have spoken vanity, and the diviners have seen alie, and have told false dreams; they comfort in
vain: therefore they went their way as aflock, they were troubled, because [there was] no shepherd.
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For the idols have spoken vanity, and the diviners have seen alie, and have told false dreams; they comfort in
vain: therefore they went their way as aflock, they were troubled, because [there was] no shepherd.
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When Jesus saw him lie, and knew that he had been now along time [in that case], he saith unto him, Wilt thou be
made whole?
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When Jesus saw him lie, and knew that he had been now along time [in that case], he saith unto him, Wilt thou be
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When Jesus saw him lie, and knew that he had been now along time [in that case], he saith unto him, Wilt thou be
made whole?
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43 _JOH_05:06 When Jesus saw him lie, and knédv-tfi Hh38 BE_h now along time [in that case], he saith unto
him, Wilt thou be made whole?
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Yeare of [your] father the devil, and the lusts of your father ye will do. He was a murderer from the beginning,
and abode not in the truth, because there is no truth in him. When he speaketh alie, he speaketh of his own: for he
isaliar, and the father of it.
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Yeare of [your] father the devil, and the lusts of your father ye will do. He was a murderer from the beginning,

and abode not in the truth, because there is no truth in him. When he speaketh alie, he speaketh of his own: for he
isaliar, and the father of it.
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Yeare of [your] father the devil, and the lusts of your father ye will do. He was a murderer from the beginning,
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hisown: for heisaliar, and the father of it.
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Then cometh Simon Peter following him, and went into the sepulchre, and seeth the linen clothes lie,
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But Peter said, Ananias, why hath Satan filled thine heart to lie to the Holy Ghost, and to keep back [part] of the
price of the land?
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But do not thou yield unto them: for there lie in wait for him of them more than forty men, which have bound
themselves with an oath, that they will neither eat nor drink till they have killed him: and now are they ready,
looking for a promise from thee.
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But do not thou yield unto them: for there lie in wait for him of them more than forty men, which have bound

themselves with an oath, that they will neither eat nor drink till they have killed him: and now are they ready,
looking for a promise from thee.
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But do not thou yield unto them: for there lie in wait for him of them more than forty men, which have bound
themselves with an oath, that they will neither eat nor drink till they have killed him: and now are they ready,
looking for a promise from thee.
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But do not thou yield unto them: for there lie in wait for him of them more than forty men, which have bound

themselves with an oath, that they will neither eat nor drink till they have killed him: and now are they ready,
looking for a promise from thee.
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But do not thou yield unto them: for there lie in wait for him of them more than forty men, which have bound

themselves with an oath, that they will neither eat nor drink till they have killed him: and now are they ready,
looking for a promise from thee.
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44 ACT_23:21 But do not thou yield unto thenf*4et tHereHi&HiAit for him of them more than forty men, which
have bound themselves with an oath, that they will neither eat nor drink till they have killed him: and now are they
ready, looking for a promise from thee.
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Who changed the truth of God into alie, and worshipped and served the creature more than the Creator, who is
blessed for ever. Amen.
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blessed for ever. Amen.
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45 ROM_01:25 Who changed the truth of God 178 2Me&nérifni pped and served the creature more than the
Creator, who is blessed for ever. Amen.
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For if the truth of God hath more abounded through my lie unto his glory; why yet am | also judged as a sinner?
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For if the truth of God hath more abounded through my lie unto his glory; why yet am | also judged as a sinner?
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http://www.ebibleverses.com/45_ROM/45_ROM_03/45_ROM_03_07/45_ROM_03_07.mp4

PDF Photo 45 ROM 03 07 45_ROM_03_07 (5).html

For if the truth of God hath more abounded through my lie unto his glory; why yet am | also judged as a sinner?
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For if the truth of God hath more abounded through my lie unto his glory; why yet am | also judged as a sinner?
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| say the truth in Christ, | lie not, my conscience also bearing me witness in the Holy Ghost,
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The God and Father of our Lord Jesus Christ, which is blessed for evermore, knoweth that | lie not.
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The God and Father of our Lord Jesus Christ, which is blessed for evermore, knoweth that | lie not.
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The God and Father of our Lord Jesus Christ, which is blessed for evermore, knoweth that | lie not.
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The God and Father of our Lord Jesus Christ, which is blessed for evermore, knoweth that | lie not.
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The God and Father of our Lord Jesus Christ, which is blessed for evermore, knoweth that | lie not.
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not.
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Now the things which | write unto you, behold, before God, | lie not.
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Now the things which | write unto you, behold, before God, | lie not.
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Now the things which | write unto you, behold, before God, | lie not.
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Now the things which | write unto you, behold, before God, | lie not.
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Now the things which | write unto you, behold, before God, | lie not.
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That we [henceforth] be no more children, tossed to and fro, and carried about with every wind of doctrine, by the
dleight of men, [and] cunning craftiness, whereby they liein wait to deceive;
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dleight of men, [and] cunning craftiness, whereby they liein wait to deceive;
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dleight of men, [and] cunning craftiness, whereby they liein wait to deceive;
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Lie not one to another, seeing that ye have put off the old man with his deeds,
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Lie not one to another, seeing that ye have put off the old man with his deeds,
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And for this cause God shall send them strong delusion, that they should believe alie:
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Whereunto | am ordained a preacher, and an apostle, [| speak the truth in Christ, [and] lie not;] ateacher of the
Gentilesin faith and verity.
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Whereunto | am ordained a preacher, and an apostle, [| speak the truth in Christ, [and] lie not;] ateacher of the
Gentilesin faith and verity.
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Whereunto | am ordained a preacher, and an apostle, [| speak the truth in Christ, [and] lie not;] ateacher of the
Gentilesin faith and verity.
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Whereunto | am ordained a preacher, and an apostle, [| speak the truth in Christ, [and] lie not;] ateacher of the
Gentilesin faith and verity.
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Whereunto | am ordained a preacher, and an apostle, [| speak the truth in Christ, [and] lie not;] ateacher of the
Gentilesin faith and verity.
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Gentilesin faith and verity.
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54 1TI_02:07 Whereunto | am ordained a preachér,1dhe’2rSpBEik, [I speak the truth in Christ, [and] lie not;] a
teacher of the Gentilesin faith and verity.
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That by two immutable things, in which [it was] impossible for God to lie, we might have a strong consolation,
who have fled for refuge to lay hold upon the hope set before us:
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58 HEB_06:18 That by two immutable things, A¥H&x f-dB hpossible for God to lie, we might have a
strong consolation, who have fled for refuge to lay hold upon the hope set before us:
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But if ye have bitter envying and strife in your hearts, glory not, and lie not against the truth.
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But if ye have bitter envying and strife in your hearts, glory not, and lie not against the truth.
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59 JAM_03:14 But if ye have bitter envying ancPsttfi¥+13edt M&¥rts, glory not, and lie not against the truth,
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If we say that we have fellowship with him, and walk in darkness, we lie, and do not the truth:
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| have not written unto you because ye know not the truth, but because ye know it, and that no lieis of the truth.
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| have not written unto you because ye know not the truth, but because ye know it, and that no lieis of the truth.
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| have not written unto you because ye know not the truth, but because ye know it, and that no lieis of the truth.
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62_1JO_02:21 | have not written unto you becaliée &kiBaidttthle truth, but because ye know it, and that no lie
is of the truth.
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But the anointing which ye have received of him abideth in you, and ye need not that any man teach you: but as
the same anointing teacheth you of all things, and istruth, and isno lie, and even asit hath taught you, ye shall
abidein him.
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But the anointing which ye have received of him abideth in you, and ye need not that any man teach you: but as
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But the anointing which ye have received of him abideth in you, and ye need not that any man teach you: but as

the same anointing teacheth you of all things, and istruth, and isno lie, and even asit hath taught you, ye shall
abidein him.
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62_1JO_02:27 But the anointing which ye havefee&\ReP8t A i*@bi deth in you, and ye need not that any man
teach you: but as the same anointing teacheth you of all things, and is truth, and isno lie, and even as it hath
taught you, ye shall abide in him.
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Behold, | will make them of the synagogue of Satan, which say they are Jews, and are not, but do lie; behold, |
will make them to come and worship before thy feet, and to know that | have loved thee.
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will make them to come and worship before thy feet, and to know that | have loved thee.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_03/66_REV_03_09/66_REV_03_09.mp4

PDF Photo 66 REV_03 09 66_REV_03_09 (3).html

Behold, | will make them of the synagogue of Satan, which say they are Jews, and are not, but do lie; behold, |
will make them to come and worship before thy feet, and to know that | have loved thee.
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Behold, | will make them of the synagogue of Satan, which say they are Jews, and are not, but do lie; behold, |
will make them to come and worship before thy feet, and to know that | have loved thee.
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66_REV_03:09 Behold, | will make them of thé&Rigbetie-8P-84F4n, which say they are Jews, and are not, but do
lie; behold, | will make them to come and worship before thy feet, and to know that | have loved thee.
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And their dead bodies [shall lig] in the street of the great city, which spiritually is called Sodom and Egypt, where
also our Lord was crucified.
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And their dead bodies [shall lig] in the street of the great city, which spiritually is called Sodom and Egypt, where
also our Lord was crucified.
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66_REV_11:08 And their dead bodies [shall lieffhBfesttéePB AR great city, which spiritually is called Sodom
and Egypt, where also our Lord was crucified.
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And there shall in no wise enter into it any thing that defileth, neither [whatsoever] worketh abomination, or
[maketh] alie: but they which are written in the Lamb's book of life.
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[maketh] alie: but they which are written in the Lamb's book of life.
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[maketh] alie: but they which are written in the Lamb's book of life.
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And there shall in no wise enter into it any thing that defileth, neither [whatsoever] worketh abomination, or
[maketh] alie: but they which are written in the Lamb's book of life.
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[maketh] alie: but they which are written in the Lamb's book of life.
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And there shall in no wise enter into it any thing that defileth, neither [whatsoever] worketh abomination, or
[maketh] alie: but they which are written in the Lamb's book of life.
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66_REV_21:27 And there shall in no wise enter®f85afy-thirytHat defileth, neither [whatsoever] worketh
abomination, or [maketh] alie: but they which are written in the Lamb's book of life.
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For without [are] dogs, and sorcerers, and whoremongers, and murderers, and idolaters, and whosoever loveth and
maketh alie.
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For without [are] dogs, and sorcerers, and whoremongers, and murderers, and idolaters, and whosoever loveth and
maketh alie.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_22/66_REV_22_15/right.html

Verse Studies66 REV 22 15 66_REV_22_15 (7).html

For without [are] dogs, and sorcerers, and whoremongers, and murderers, and idolaters, and whosoever loveth and
maketh alie.
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66_REV_22:15 For without [are] dogs, and sor@&eRE artAwhbHongers, and murderers, and idolaters, and
whosoever loveth and maketh alie.
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